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Madde 5.1 Bölgesel faaliyetlerin Kurum tarafından yürütülmesi amacıyla bölgelerin 

tanımlanması 

Madde 5.3 UNESCO Genel Direktörü hakkındaki iddialara ilişkin soruşturma prosedürü 

 

MADDE 8 ÜYE DEVLETLER VE ULUSLARARASI KURULUŞLARLA İLİŞKİLER 

 

Madde 8.1 UNESCO’nun faaliyetlerine hükûmet dışı kuruluşlar tarafından yapılan katkıya 

ilişkin dört yıllık rapor 

 

MADDE 9 İDARİ VE MALİ KONULAR 

 

Madde 9.1 UNESCO’nun 31 Aralık 2022 tarihinde sona eren mali döneme ait hesaplarına 

ilişkin mali rapor ve denetlenmiş konsolide mali tablolar ile Dış Denetçi raporu 

Madde 9.2 Üye Devletlerin katkıları  

Madde 9.3 Mali yönetmeliklerin revizyonu 

Madde 9.4 Amerika Birleşik Devletleri’nin 2023 katkısının kullanımı için Özel Hesabın Mali 

Düzenlemeleri 

 

 



MADDE 10 PERSONEL HUSUSLARI 

 

Madde 10.1 Personel Yönetmelikleri ve Personel Kuralları  

Madde 10.2 Personel maaşları, ödenekleri ve yan hakları  

Madde 10.3 Birleşmiş Milletler Ortak Personel Emeklilik Fonu 
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GİRİŞ 

 

1. Yürütme Kurulunun raporu (216 EX/Karar 20.IV) ve Adaylıklar Komisyonunun tavsiyeleri 

üzerine, Komisyonların 8 Kasım 2023 tarihli Ortak toplantısında Vishal V. Sharma (Hindistan) 

APX Komisyonu Başkanlığı görevine atanmıştır. 

2. Profesör Richard M. Bosire (Kenya) ve Paula Alves de Souza (Brezilya) da bu toplantıda 

APX Komisyonu Başkan Yardımcılıklarına seçilmişlerdir. 

3. Komisyon daha sonra 42 C/COM.APX/1 Prov. belgesinde belirtildiği şekilde çalışma 

takvimini kabul etti. 

4. Komisyon, 8 Kasım Çarşamba ve 10 Kasım Cuma günleri arasında dört (4) toplantısını 

gündemindeki on dokuz (19) maddenin incelenmesine ayırmıştır. 

 

MADDE 1 OTURUMUN ORGANİZASYONU 

 

Madde 1.2 Anayasa’nın Madde IV.C, paragraf 8(c), Madde V.A, paragraf 1(b) ve Madde V.C, 

paragraf 14(b) hükümlerine atıfta bulunan Üye Devletlerden alınan bildirimler hakkında Genel 

Direktör tarafından hazırlanan rapor (42 C/10) 

5. APX Komisyonu birinci ve dördüncü toplantılarında madde 1.2’yi incelemiş ve Genel 

Konferans İç Tüzüğünün 80. maddesi uyarınca oluşturulan Katkılar Çalışma Grubunun iki 

raporunu dikkate almıştır. Komisyon, Genel Konferans’a 42 C/10 sayılı belgede yer alan kararı 

değişikliklerle birlikte kabul etmesini tavsiye etmiştir. APX Komisyonu Başkanının altıncı ve 

dokuzuncu oturumlarında sunduğu iki rapor üzerine, karar Genel Konferans tarafından 

dokuzuncu genel kurul toplantısında kabul edilmiştir, karar aşağıdaki gibidir: 



 

 

 

Genel Konferans, 

 

Üye Devletlerin katkı paylarını tam ve zamanında ödemeleri yönündeki anayasal 

yükümlülüklerini hatırlatarak, 

Ayrıca Anayasa’nın IV.C Maddesi, 8(b) paragrafı, V.A Maddesi, 1(b) paragrafı ve V.C 

Maddesi, 14(b) paragrafını hatırlatarak, 

Ayrıca, 6. Genel Kurul toplantısında, İç tüzüğün 80. maddesinin 5. paragrafının uygulanmasını, 

bu hükümde öngörülen son tarihten sonra alınan başvuruları değerlendirmek üzere askıya alma 

kararını hatırlatarak, 

Bolivarcı Venezuela Cumhuriyeti, Ekvator, Gine-Bissau, İran İslam Cumhuriyeti, Libya, 

Somali ve Yemen’den gelen ve yasal katkı paylarını ödeyememelerinin kendi kontrolleri 

dışındaki koşullardan kaynaklandığı gerekçesiyle Anayasa’nın IV.C maddesinin 8 (c) paragrafı 

hükümlerine başvuran başvuruları değerlendirdikten sonra, 

Bu Üye Devletlerin her birinin önceki yıllardaki katkı payı ödeme geçmişini ve daha önceki oy 

hakkı taleplerini ve borçlarını ortadan kaldırmak için önerdikleri tedbirleri dikkate alarak, 

1. İran İslam Cumhuriyeti, Libya, Somali ve Yemen’in cari yıl ve hemen önceki takvim yılı 

için ödenmesi gereken toplam tutarı aşan katkı paylarını ve/veya ödeme planlarındaki taksitleri 

ödememelerinin kendi kontrolleri dışındaki koşullardan kaynaklandığını değerlendirir ve bu 

Üye Devletlerin 42. oturumundaki oylamalara katılabileceklerine, 42. oturumunda yapılacak 

seçimlerde Yürütme Kurulu Üyesi olarak seçilebileceklerine ve varsa Genel Konferansın 43. 

oturumuna kadar Yürütme Kurulu oturumlarındaki oylamalara katılabileceklerine karar verir; 

 

2. Ayrıca Bolivarcı Venezuela Cumhuriyeti, Ekvator ve Gine-Bissau’nun cari yıl ve hemen 

önceki takvim yılı için ödenmesi gereken toplam tutarı aşan katkı paylarını ve/veya ödeme 

planlarındaki taksitleri ödememelerinin kendi kontrolleri dışındaki koşullardan 

kaynaklandığını değerlendirir ve bu Üye Devletlerin 42. oturumundaki oylamalara 

katılabileceklerine, 42. oturumunda yapılacak seçimlerde Yürütme Kurulu Üyesi olarak 

seçilebileceklerine ve varsa Genel Konferansın 43. oturumuna kadar Yürütme Kurulu 

oturumlarındaki oylamalara katılabileceklerine karar verir; 

3. Ayrıca, Bahamalar, Kamerun, Orta Afrika Cumhuriyeti,  Komorlar,  Niue,  Bolivya 

Çokuluslu Devleti, Sao Tome ve Principe, Güney Sudan ve Surinam’ın cari yıl ve hemen önceki 

takvim yılı için ödenmesi gereken toplam tutarı aşan katkı paylarını ve/veya ödeme planlarına 

ilişkin taksitleri ödememesinin Genel Konferans İç Tüzüğünün 80. Maddesinde belirtilen 

koşullara uymadığını değerlendirir ve ayrıca bu Üye Devletlerin 42. oturumundaki oylamalara 

katılamayacağına, 42. oturumunda yapılacak seçimlerde Yürütme Kurulu Üyesi olarak 

seçilemeyeceğine ve varsa, Genel Konferansın 43. oturumuna kadar Yürütme Kurulu 

oturumlarındaki oylamalara katılamayacağına karar verir1; 

4. Genel Direktörü 220. ve 222. oturumlarında Yürütme Kuruluna ve 43. oturumunda Genel 

                                                
1 Bu kararın kabul edilmesinin ardından Bahamalar, Kamerun, Niue, Bolivya Çokuluslu Devleti ve Surinam, 

Anayasa Madde IV.C, paragraf 8(b), Madde V.A, paragraf 1(b) ve Madde V.C, paragraf 14(b) uyarınca gereken 

miktarları ödemiştir. 



Konferansa UNESCO ile katkı paylarını ödemeyen Üye Devletlerarasında üzerinde mutabık 

kalınan tüm ödeme planlarına ilişkin fiili durum hakkında rapor vermeye davet eder. 

 

 

MADDE 3 2024-2025 TASLAK BÜTÇESI (42 C/5) VE 2026-2029 TASLAK PROGRAM 

VE BÜTÇESİ (43 C/5) 

 

Madde 3.1 2024-2025 Taslak Program ve Bütçesinin (42 C/5) görüşülmesi ve kabulü (42 

C/5 Rev., 42 C/6 Rev.) 

 

6. Komisyon ilk toplantısında 3.1 - 2024-2025 Taslak Program ve Bütçesinin Görüşülmesi ve 

Kabulü maddesini incelemiştir. 

7. On Üye Devletin temsilcileri söz aldı. 

Bölüm I: Genel Politika ve Yönlendirme 

8. Bölüm I - Genel Politika ve Yönlendirme için 2024-2025 Taslak Programı ve Bütçesi ile 

ilgili olarak Komisyon, Genel Konferansın, 42 C/5 Cilt 1 belgesinde 2024-2025 dönemi için 

55.995.199 Dolarlık bir bütçe karşılığı öngörülen ve bu miktarın APX Komisyonu ve tüm 

Program Komisyonlarının ortak toplantısı ve Genel Konferans tarafından alınan kararlar 

ışığında ayarlamalara tabi olduğu anlaşılan 00100 sayılı paragrafta yer alan kararı onaylamasını 

tavsiye etmiştir. 

Genel Politika ve Yönlendirme için karar taslağı 

Genel Konferans, 

1. Genel Direktöre yetki verir: 

(a) 2024-2025 döneminde aşağıdaki Genel Politika ve Yönlendirme eylem planını uygulamaya 

devam etmek: 

(i) Genel Konferansın 42. ve 43. oturumlarını (Kasım 2023 ve 2025) ve Yürütme Kurulunun 

sekiz ila on olağan oturumunu en uygun maliyetli şekilde organize etmek; 

(ii) Genel Merkezin işleyişini sağlamak; 

(iii) Birleşmiş Milletler sisteminin ortak mekanizmasının işletme maliyetlerine katkıda 

bulunmak; 

(b) Bu amaçla, 2024-2025 dönemi için, Bölüm I - Genel Politika ve Yönerge altındaki Ödenek 

Kararında belirtildiği üzere, tüm fon kaynakları altında entegre bütçe tutarını tahsis etmek; 

2. Genel Direktörden, Genel Konferans tarafından kabul edilen program ve bütçenin 

yürütülmesi ve aşağıdaki sonuç ve çıktıların elde edilmesi hakkında yasal raporlar halinde 

yönetim organlarına periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Etkinleştirici Sonuç 11: Kurumun sonuçlarının takibinde hesap verebilir, verimli ve etkin 

yönetim 

Yönetim organları 

Çıktı 11.GBS1 Yönetim organlarının rasyonel ve maliyet etkin işleyişi iyileştirilmiştir; 

Direktörlük ve Yönetim Birimi  



Çıktı 11.CAB1 Direktörlüğün ve Yönetim Biriminin rasyonel ve maliyet etkin işleyişi 

geliştirilmiş ve UNESCO’nun Sürdürülebilir Kalkınma Hedeflerine ulaşmada Birleşmiş 

Milletler sistemi içinde aktif ve etkin bir ortak olarak stratejik konumu ve liderlik rolü 

güçlendirilmiştir; 

İç denetim 

Çıktı 11.IOS1 UNESCO’nun yönetişim, kontrol ve risk yönetimi uygulamaları, onaylanan 

hedeflere sistematik olarak ulaşılmasını sağlayacak, ilgili denetim ve danışmanlık tavsiyeleri 

yoluyla Kurum’a olan güveni artıracak ve teslimatı iyileştirecek şekilde geliştirilmiştir; 

Çıktı 11.IOS2 Kanıta dayalı karar verme, kurumsal öğrenme, sonuçlar için hesap verebilirlik 

ve program etkinliği, değerlendirme bulgularının kullanılması ve bunlardan doğan tavsiyelerin 

uygulanması yoluyla geliştirilmiştir; 

Çıktı 11.IOS3 Hesap verebilirlik ve UNESCO’nun kural ve düzenlemelerine bağlılık 

güçlendirilmiştir; 

Uluslararası standartlar ve hukuk işleri 

Çıktı 11.LA1 Kuruluşun yönetim ve program uygulamalarının kural ve yönetmeliklere uygun 

olması; 

Etik 

Çıktı 11.ETH1 Güçlendirilmiş bir etik kurum kültürü ve çalışma ortamı. 

Bölüm II.A: UNESCO İstatistik Enstitüsü 

9. Bölüm II.A - Programlar için 2024-2025 Taslak Programı ve Bütçesi ile ilgili olarak 

Komisyon, Genel Konferansın, 42 C/5 Cilt 1 belgesinde 2024-2025 dönemi için 21.199.074 

Dolarlık bir bütçe karşılığı öngörülen ve bu miktarların APX Komisyonu ve tüm Program 

Komisyonlarının ortak toplantısı ve Genel Konferans tarafından alınan kararlar ışığında 

ayarlamalara tabi olduğu anlaşılan 07000. paragraflarda yer alan kararı onaylamasını tavsiye 

etmiştir;  

UNESCO İstatistik Enstitüsü (UIS) için Taslak Karar 

Genel Konferans, 

UNESCO İstatistik Enstitüsü (UIS) Yürütme Kurulu’nun 2022-2023 dönemine ilişkin raporunu 

not ederek, 

1. UNESCO İstatistik Enstitüsü (UIS) Yürütme Kurulundan, Enstitü programının 2030 

Sürdürülebilir Kalkınma Gündemi ve Sürdürülebilir Kalkınma Amaçları (SDG’ler) temelinde 

Afrika, toplumsal cinsiyet eşitliği, en az gelişmiş ülkeler (LDC’ler) ve gelişmekte olan küçük 

ada devletlerinin (SIDS) yanı sıra toplumun en savunmasız kesimlerinin ihtiyaçlarına vurgu 

yapmaya devam etmesini ve aşağıdaki önceliklere odaklanmasını sağlamasını talep eder: 

(a) Kalkınmanın tüm aşamalarındaki ülkeler için geçerli olan ihtiyaçları ve zorlukları yansıtan 

uygun metodolojiler geliştirmek ve sürdürmek; 

(b) Şeffaflık, hesap verebilirlik ve kaynakların en verimli şekilde kullanılmasını içeren 

uluslararası istatistik faaliyetlerini yöneten ilkelere dayalı en yüksek profesyonel standartları 

uygulamak; 

(c) Eğitim, bilim, kültür ve iletişim hakkında yüksek kaliteli, ilgili, uluslararası karşılaştırılabilir 

verileri toplamak, işlemek, ortaklardan bir araya getirmek, doğrulamak, analiz etmek ve 

yaymak; 



(d) Ulusal istatistik ofislerinin ve icracı bakanlıkların yüksek kalitede istatistik üretme ve 

kullanma kapasitelerini güçlendirmek için çerçeveler geliştirmek ve ortaklıkların 

kolaylaştırıcısı olarak hareket etmek; 

(e) Hükûmetler, uluslararası ve sivil toplum kuruluşları, vakıflar, araştırmacılar, gazeteciler ve 

daha geniş halk kitleleri gibi farklı kullanıcı türlerine UIS verilerine ve diğer ürünlere açık 

erişim sağlamak; 

2. Bu amaçla, 2024-2025 dönemi için, Bölüm II.A - UNESCO İstatistik Enstitüsü altındaki 

Ödenek Kararında belirtildiği üzere, tüm fon kaynakları altındaki entegre bütçe tutarını tahsis 

etmek üzere Genel Direktörü yetkilendirir; 

3. Üye Devletleri, uluslararası kurumları, kalkınma ve bağış ajanslarını, vakıfları ve özel 

sektörü UNESCO İstatistik Enstitüsü’nün (UIS) faaliyetlerinin uygulanmasına ve 

genişletilmesine mali olarak veya diğer uygun yollarla katkıda bulunmaya davet eder; 

4. Genel Direktörden, yasal raporlarda, aşağıdaki sonuç ve çıktıların elde edilmesine ilişkin 

olarak yönetim organlarına periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Sonuç 2 - SKA 4’ün gerçekleştirilmesi için uluslararası koordinasyonun güçlendirilmesi 

ve araştırma, öngörü ve inovasyona dayalı küresel eğitim gündeminin geliştirilmesi 

Çıktı 2.UIS1 SKA 4 - Eğitim 2030 gündeminin izlenmesinde küresel liderlik, uluslararası 

kabul görmüş norm ve standartların geliştirilmesi ve zamanında ve yüksek kaliteli verilerin 

toplanması, üretilmesi ve dağıtılması yoluyla güçlendirilmiştir; 

Çıktı 2.UIS2 Üye Devletlerin SKA 4 - Eğitim 2030 gündemine yönelik politika tasarlama ve 

uygulama kapasiteleri, SKA 4 hedeflerine yönelik izleme ve raporlama kapasitesinin 

güçlendirilmesi yoluyla desteklenir; 

Çıktı 2.UIS3 Araştırma, öngörü ve inovasyona dayalı olarak küresel eğitim gündeminin 

geliştirilmesi için ilgili politika ihtiyaçlarına yanıt verilmesi; 

Sonuç 4 - Bilim, teknoloji ve yenilik alanında uluslararası iş birliğinin geliştirilmesi 

Çıktı 4.UIS4 Kanıta dayalı politika formülasyonu ve Sürdürülebilir Kalkınma Amaçlarına 

yönelik ilerlemenin izlenmesi, bilim için zamanında ve küresel olarak karşılaştırılabilir verilerin 

sağlanması yoluyla kolaylaştırılmıştır; 

Sonuç 5 - Miras ve kültürel ifade çeşitliliğinin korunması ve desteklenmesinin 

geliştirilmesi 

Çıktı 5.UIS5 Kanıta dayalı politika oluşturma ve Sürdürülebilir Kalkınma Amaçlarına yönelik 

ilerlemenin izlenmesi, kültür için zamanında ve küresel olarak karşılaştırılabilir verilerin 

sağlanması yoluyla kolaylaştırılmıştır. 

Bölüm II.B: Programla ilgili hizmetler 

10. Bölüm II.B - Programla ilgili Hizmetler için 2024-2025 Taslak Program ve Bütçe ile ilgili 

olarak Komisyon, Genel Konferans’ın 42 C/5 Cilt 1 belgesinde 2024-2025 dönemi için toplam 

195.361.442 $’lık bir bütçe karşılığı öngören 09100, 09200, 09300, 09400 ve 09500 

paragraflarında yer alan kararları onaylamasını tavsiye etmiştir; bu miktarların APX 

Komisyonu ve tüm Program Komisyonlarının ortak toplantısı ve Genel Konferans tarafından 

alınan kararlar ışığında ayarlamalara tabi olduğu anlaşılmaktadır. 

Afrika Önceliği ve Dış İlişkiler Sektörü için Taslak Karar 

Genel Konferans, 

 



1. Genel Direktöre yetki verir: 

A. 2024-2025 döneminde Afrika Önceliği ve Dış İlişkiler Sektörü (PAX) için eylem planını 

uygulamaya devam etmek: 

(a) Afrika Önceliği ve Dış İlişkiler Sektörü genelinde yürütülen faaliyet ve eylemlerin uyumunu 

ve tamamlayıcılığını ve bunların Kurumun vizyonu, stratejik yönü ve program öncelikleri ile 

uyumunu koordine etmek ve sağlamak; 

 

Afrika Önceliği 

 

(b) Yönetim organlarının ilgili kararlarına uygun olarak ve 2030 Sürdürülebilir Kalkınma 

Gündemi ve Afrika Birliği’nin 2063 Gündemi: İstediğimiz Afrika çerçevesinde geliştirilen 

Afrika’ya fayda sağlayacak programların tutarlılığını ve tamamlayıcılığını sağlayan Afrika 

Önceliği için Operasyonel Stratejiyi (2022-2029) uygulamak ve böylece: 

(i) Afrika Önceliği için Operasyonel Strateji (2022-2029) doğrultusunda, UNESCO Üye 

Devletlerinin Afrika Birliği’nden yararlanmasına yönelik eylemlerin koordinasyonunu ve 

izlenmesini güçlendirmek ve geliştirmek; 

(ii) Sürdürülebilir Kalkınma için 2030 Gündemi ve Afrika Birliği’nin 2063 Gündemi: 

İstediğimiz Afrika çerçevesinde bu zorlukların ve fırsatların analizi ve tanımlanması yoluyla 

UNESCO’nun Afrika Birliği’nden Üye Devletlerinin kalkınma zorlukları ve fırsatları ile 

ilgili olarak geleceğe yönelik yansıma ve öngörü girişimlerini geliştirmek; 

(iii) V(a) ve V(b) seçim gruplarındaki Afrika Üye Devletleri, Afrika Birliği Komisyonu 

(AUC) ve Bölgesel Ekonomik Topluluklar (REC’ler) dâhil olmak üzere tüm Afrika Üye 

Devletleri ile UNESCO ve AUC’nin Ortak Koordinasyon Mekanizması aracılığıyla stratejik 

ortaklıkların güçlendirilmesi; UNESCO’nun karşılaştırmalı üstünlüğünü dikkate alarak 

Afrika’nın kalkınma gündemine daha fazla katılım ve katkı sağlayarak, özellikle Afrika için 

Bölgesel İşbirliği Platformu (RCP) aracılığıyla Birleşmiş Milletler kurumları; UNESCO’nun 

çeşitli RCP kümelerine stratejik katkısı, Addis Ababa’daki UNESCO İrtibat Ofisi ve Afrika 

Departmanının koordinasyonu altında Afrika’daki Bölgesel ağının ve program sektörlerinin 

desteğiyle sağlanmaktadır; 

(iv) UNESCO, Afrika Birliği ve Angola hükûmetinin ortaklaşa düzenleyeceği Afrika’da 

Barış Kültürü Pan-Afrika Forumları, “Luanda Bienali”, Fildişi Sahili’nde “Barış için Afrika 

Okulu”nun kurulması ve yerel ve bölgesel paydaşlar tarafından özel girişimlerin 

düzenlenmesi yoluyla Afrika’da barış kültürünün teşvik edilmesine yardımcı olan 

ortaklıkların ve ağların harekete geçirilmesi ve güçlendirilmesi; 

(v) Karşılaştırmalı üstünlükler temelinde, Afrika’da faaliyet gösteren diğer Birleşmiş 

Milletler sistemi ajansları, fonları ve programları ile eylem tamamlayıcılığını genişletmek 

ve desteklemek; 

(vi) Geleneksel olmayan bağışçılarla ortaklıkların ve görünürlüğün artırılması da dâhil 

olmak üzere Küresel Afrika Önceliğinin geliştirilmesi için sosyal seferberliğin ve erişimin 

teşvik edilmesi; 

(vii) Küresel Afrika Önceliğinin ana programların ayrılmaz bir bileşeni olarak 

uygulanmasını ve sektörel planlama süreçlerinde yer almasını sağlamak; 

(viii) Küresel Afrika  Önceliğinin programlama ve uygulamanın tüm aşamalarında program 

sektörleri tarafından önceliklendirilmesini izlemek; 



(ix) Küresel Afrika Önceliğine tahsis edilen tüm fonların açık ve şeffaf bir bütçe izleme 

mekanizması aracılığıyla izlenmesi de dâhil olmak üzere, program sektörleri tarafından 

uygulamaya dayalı olarak elde edilen etki ve ilerlemeyi yansıtmak için Küresel Afrika 

Önceliği ve Operasyonel Stratejisi (2022- 2029) hakkındaki raporlamanın geliştirilmesi; 

(x) Afrika’daki Bölge ofislerinin katılımı da dahil olmak üzere özel ortaklıkların 

kurulmasına özel önem vererek Küresel Afrika Önceliğinin uygulanması için gönüllü 

katkıları harekete geçirmek; 

 

Dış İlişkiler 

 

(c) Üye Devletlerle ilişkileri pekiştirmek ve bu amaçla: 

(i) Üye Devletler, Ortak Üyeler, gözlemciler ve bölgelerle ilişkileri geliştirmek; 

(ii) Ev sahibi ülke ile ilişkileri izlemek ve UNESCO’ya akredite olan Sekretarya üyelerine 

ve diplomatik topluluğa protokol hizmetleri sağlamak; 

(iii) Mümkün olan en yüksek derecede evrenselliği sağlamak amacıyla, Üye olmayan 

Devletleri Kurum’a katılmaları için desteklemeye ve teşvik etmeye devam etmek; 

(iv) Genel kurul toplantılarını düzenlemek için destek alacak olan UNESCO’daki Daimi 

Delegasyonlar ve yerleşik Üye Devlet gruplarının yanı sıra özel ihtiyaçlara sahip olan en 

az gelişmiş ülkeler (EAGÜ’ler), çatışma ve afet sonrası ülkeler ( PCPD) ve gelişmekte olan 

küçük ada devletleri (SIDS) gibi alt bölgesel ve bölgesel düzeydeki belirli ülke gruplarıyla 

yakın iş birliğini sürdürmek; 

(v) Daimi Delegasyonlarla önemli konular ve öncelikli faaliyetler hakkında düzenli olarak 

bilgilendirme toplantıları ve Üye Devletlerle stratejik konularda istişare toplantıları 

düzenlemek; 

(vi) Düzenli olarak güncellenen özel bir web sitesi de dâhil olmak üzere, her bir Üye Devlet 

ile iş birliğine ilişkin analiz, bilgi ve verilere şeffaf ve kolay erişim sağlamaya devam 

etmek; 

(d) UNESCO Millî Komisyonları ile ilişkileri güçlendirmek ve bu amaçla 

(i) Yeni Genel Sekreterler ve Millî Komisyonların diğer yetkilileri için yıllık bölgeler arası 

toplantı, eğitim seminerleri ve çalıştaylar düzenleyerek UNESCO Millî Komisyonlarının 

kapasitelerini güçlendirmek; 

(ii) UNESCO Millî Komisyonlarının STK’lar ve UNESCO Kulüpleri de dâhil olmak üzere 

sivil toplum ağlarıyla ortaklığını güçlendirmek; 

(iii) UNESCO Millî Komisyonları ile iş birliğini geliştirmek için Sekretarya personelinin 

eğitimini güçlendirmek; 

(iv) UNESCO ağlarının uluslararası iş birliği ve diyaloğa katılımını geliştirmek için 

UNESCO Millî Komisyonları ile iş birliğini güçlendirmek; 

(v) Genel Merkez ve Bölge ofislerinin desteğiyle UNESCO Millî Komisyonları arasında 

istişareleri, bilgi paylaşımını ve uluslararası iş birliğini teşvik etmek; sektörler arasılığı 

güçlendirmek amacıyla kapasitelerin güçlendirilmesini ve bir araya getirilmesini 

desteklemek; ve bu alandaki en iyi uygulamaları teşvik etmek ve geliştirmek; 

(vi) UNESCO’nun farklı alanlarındaki uzmanlardan oluşan bir veri tabanı oluşturmak, 



koordine etmek ve UNESCO Millî Komisyonları ile bölgesel ve küresel düzeyde 

paylaşmak; 

(vii) UNESCO Kardeş Okullar Ağı (ASPnet) ve Üniversite Eşleştirme ve Ağ Oluşturma 

Programı (UNITWIN) için desteği güçlendirmek; 

(viii) Üye Devletleri, UNESCO Millî Komisyonlarına verdikleri desteği güçlendirmeye 

teşvik etmek; 

(e) Birleşmiş Milletler sistemi ile ilişkileri güçlendirmek ve bu amaçla 

(i) UNESCO’nun Birleşmiş Milletler Kalkınma Sistemi (UNDS) içindeki rolünü ve diğer 

Birleşmiş Milletler uzman kuruluşları, fonları ve programları ile iş birliğini güçlendirmek 

ve entegrasyonu artırmak; 

(ii) UNESCO’nun Birleşmiş Milletler reformu bağlamında ve yerleşik koordinatör 

sisteminin bir parçası olarak ve her bir bölge ve alt bölgenin kendine has özellikleri ve 

ihtiyaçları ile UNESCO’nun küresel öncelikleri ve öncelik gruplarına uygun olarak, 

özellikle küresel, bölgesel ve ülke düzeylerinde sistem çapında tutarlılığı artırmayı 

amaçlayanlar olmak üzere Birleşmiş Milletler sistemi faaliyetlerine katılımını ve bu 

faaliyetlere katkısını yönlendirmek ve koordine etmek; 

(iii) UNESCO’nun Birleşmiş Milletler reform tartışmalarına katılımını koordine ederek 

Kurumun önceliklerinin program sektörleri, İdare ve Yönetim Sektörü (ADM), Stratejik 

Planlama Bürosu (BSP) ve Bölge/irtibat ofisleri ile yakın koordinasyon içinde yeterince 

yansıtılmasını sağlamak; 

(iv) Birleşmiş Milletler Genel Kurulu ve Ekonomik ve Sosyal Konsey başta olmak üzere 

Birleşmiş Milletler hükûmetler arası organlarına ve ajanslar arası mekanizmalarına aktif 

olarak katılmak; 

(v) UNESCO’nun, İnsani İşler Koordinasyon Ofisi (OCHA) konsolide çağrıları ve acil 

çağrıları, Birleşmiş Milletler/Dünya Bankası ortak ihtiyaç değerlendirmeleri, Kurumlar 

Arası Daimi Komite/İnsani İşler Yürütme Komitesi (IASC/ECHA) ve diğer ortak 

programlama ve finansman mekanizmaları da dahil olmak üzere, Birleşmiş Milletler’in 

erken toparlanma ve yeniden yapılanmaya yönelik entegre yardımına katılımını koordine 

etmek; 

(vi) Birleşmiş Milletler kuruluşları ve diğer hükûmetler arası kuruluşlarla imzalanan 

mutabakat zabıtlarının uygulanmasının düzenli olarak izlenmesini üstlenmek ve 

muhtemelen yeni anlaşmalar imzalamak; 

Bölgesel Koordinasyonu 

(f) Sürdürülebilir bir Bölgesel ağı aracılığıyla Üye Devletlerin Bölgeseldeki ihtiyaçlarına 

verimli ve etkili bir şekilde yanıt verme yeteneğini geliştirmek ve bu amaçla 

(i) Bölgesel ağının genel yönetimini sağlamak; 

(ii) Rehberlik, koordinasyon, iletişim ve destek yoluyla Bölge ofislerine stratejik ve siyasi 

rehberliğin yanı sıra destek sağlamak; 

(iii) Genel Merkez ile Bölge ofisleri arasındaki ve Bölge ofislerinin kendi aralarındaki 

etkileşimi geliştirmek; 

(iv) UNESCO Bölge ofisleri aracılığıyla ülke ve bölge düzeylerinde Kurum programlarının 

ve eylemlerinin etkili bir şekilde planlanmasını ve uygulanmasını sağlamak ve uygun 

olduğu şekilde ulusal, alt bölgesel ve bölgesel önceliklere yanıt olarak ülke ve bölge 

düzeylerinde Birleşmiş Milletler ortak programlama çalışmalarına ve girişimlerine aktif 



katılımlarını sağlamak için yönetim organları tarafından kararlaştırıldığı üzere 

UNESCO’nun dünyadaki varlığına ilişkin genel stratejinin uygulanmasına stratejik katılım 

sağlamak; 

B. Bu amaçla, 2024-2025 dönemi için, tüm fon kaynakları altındaki bütünleşik bütçe tutarını, 

Bölüm II.B - Afrika Önceliği ve Dış İlişkiler başlığı altındaki Ödenek Kararında belirtildiği 

şekilde tahsis etmek; 

2. Genel Direktörden, Genel Konferans tarafından kabul edilen programın yürütülmesi ve 

aşağıdaki sonuç ve çıktıların elde edilmesi hakkında yönetim organlarına yasal raporlarda 

periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Etkinleştirici Sonuç 10 - UNESCO’nun eylemlerini desteklemek için güçlendirilmiş ortaklıklar, 

sosyal yardım ve savunuculuk 
 

Çıktı 10.PAX1 Üye Devletler, Birleşmiş Milletler sistem kuruluşları ve diğer hükûmetler arası 

kuruluşlar, UNESCO Millî Komisyonları, İyi Niyet Elçileri ve Bölge ofisleri ile ilişkiler konusunda 

Genel Direktör ve üst yönetime sürekli olarak koordineli, kapsamlı ve stratejik politika tavsiyeleri 

sağlanır; 
 

Çıktı 10.PAX2 Her bir bölge ve alt bölgenin kendine has özellikleri ve ihtiyaçları ile UNESCO’nun 

küresel öncelikleri ve öncelik gruplarına uygun olarak Üye Devletlerin ihtiyaçlarına verimli ve etkili 

bir şekilde cevap vermek üzere güçlendirilmiş Bölgesel ağının sürdürülebilirliği; 
 

Çıktı 10.PAX3 UNESCO’nun Afrika’daki programlarının etkisi ve görünürlüğü, Afrika Önceliği 

için Operasyonel Stratejinin (2022-2029) koordinasyonu ve izlenmesi ve Afrika’nın kalkınma 

fırsatları ve zorluklarının daha iyi anlaşılması yoluyla güçlendirilmiştir; 
 

Çıktı 10.PAX4 Afrika Önceliği’ne destek, kamu ve özel sektör paydaşlarıyla artan ve daha etkin 

stratejik ortaklıklar yoluyla geliştirilmiştir; 
 

Çıktı 10.PAX5 Özellikle UNESCO Daimi Delegasyonları ve UNESCO’daki yerleşik Üye Devlet 

grupları, UNESCO Millî Komisyonları ve ilgili bölgesel hükûmetler arası kuruluşlar aracılığıyla Üye 

Devletlerle iş birliği artmıştır; 
 

Çıktı 10.PAX6 Birleşmiş Milletler Kalkınma Sistemi reformu bağlamında Birleşmiş Milletler 

sistemi ile iş birliği küresel, bölgesel ve ülke düzeylerinde daha iyi ifade edilir ve güçlendirilir. 

 

Toplumsal cinsiyet eşitliğinin uygulanmasına yönelik eylemlerin koordinasyonu ve 

izlenmesine ilişkin Taslak Karar  

 

Genel Konferans, 

 

1. Genel Direktöre yetki verir: 

(a) 2024-2025 döneminde UNESCO’nun 2022-2029 Orta Vadeli Stratejisi (41 C/4) ve 2022-

2025 Program ve Bütçesi (41 C/5) boyunca ana akımlaştırılan Küresel Toplumsal Cinsiyet 

Eşitliği Önceliğini uygulamaya devam etmek ve küresel toplumsal cinsiyet eşitliği önceliğinin 

"herkesin işi" haline gelmesini sağlamak: 

(i) UNESCO’nun normatif ve politika çerçevelerini, süreçlerini ve araçlarını güçlendirmek 

ve UNESCO’nun tüm yetki alanlarında toplumsal cinsiyet eşitliği önceliğinin çapraz 

temalarını uygulamak için üst yönetimi ve yönetim organlarını stratejik bir işlevle 



desteklemek; 

(ii) UNESCO’nun toplumsal cinsiyet eşitliği mimarisini ve programlamasını, program 

sektörleri arasında, Genel Merkezde ve Bölgesel ve kurumsal hizmetlerde toplumsal cinsiyet 

dönüşümünü sağlayacak sektörler arası eylemlerin uygulanması için yeni fırsatlar yaratan 

bir koordinasyon işlevi aracılığıyla güçlendirmek; 

(iii) Yeni politika ve programlara ilham vermenin yanı sıra küresel, bölgesel ve ulusal 

düzeydeki tartışmaları, savunuculuk ve iletişim kampanyalarını bilgilendirebilecek bir 

inovasyon işlevi aracılığıyla UNESCO’nun yetki alanı genelinde amiral gemisi girişimlerin 

tasarımını desteklemek, araştırma yapmak ve toplumsal cinsiyet eşitliği konusunda yeni 

bilgiler üretmek; 

(iv) Politika ve mevzuat teknik yardım girişimlerine, akranlar arası öğrenme için yeni 

yöntemlerin üretilmesine, bilgi alışverişi mekanizmalarına ve araçlarına yol açacak bir 

kapasite geliştirme işlevi aracılığıyla personelin Küresel Toplumsal Cinsiyet Eşitliği 

Önceliğini tam olarak uygulamak için ihtiyaç duydukları yetkinlik ve becerilerle donatmak; 

1. İhtiyaç değerlendirmeleri, toplumsal cinsiyet analizi, cinsiyete göre ayrıştırılmış 

verilerin toplanması ve program sektörleri tarafından, Genel Merkezde ve Bölgesel ve 

UNESCO İstatistik Enstitüsü’nde (UIS) üretilen en iyi uygulamaların paylaşılmasından 

öğrenilen derslerin sonuçlarına dayanan bir izleme işlevi aracılığıyla toplumsal cinsiyet 

eşitliği için çapraz önceliklerin etkisinin raporlanması ve iletilmesi; 

2. Birleşmiş Milletler ve diğer çok taraflı ve ikili kuruluşların çalışmalarında 

UNESCO’yu temsil etmek ve UNESCO Başkanları ve UNESCO Millî Komisyonları, 

sivil toplum kuruluşları, akademi ve özel sektör ile toplumsal cinsiyet eşitliği için 

ortaklıklar kurulması; 

(b) Bu amaçla, 2024-2025 dönemi için, tüm fon kaynakları altındaki bütünleşik bütçe tutarının, 

Bölüm II.B – Toplumsal Cinsiyet Eşitliğinin uygulanmasına yönelik eylemlerin koordinasyonu 

ve izlenmesi başlığı altındaki  Ödenek Kararında belirtildiği şekilde tahsis etmek; 

2. Genel Direktörden, Genel Konferans tarafından kabul edilen programın yürütülmesi ve 

aşağıdaki sonuç ve çıktılara ulaşılması konusunda yönetim organlarına yasal raporlarda 

periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Etkinleştirici Sonuç 11 - Kurumun sonuçlarının takibinde hesap verebilir, verimli ve etkin 

yönetim 

Çıktı 11.GE1 Eğitim, bilim, kültür, iletişim ve bilgi alanlarında ve bunlar aracılığıyla küresel 

öncelikli toplumsal cinsiyet eşitliği geliştirilir. 

 

Stratejik planlama için Taslak Karar 

Genel Konferans, 

1. Genel Direktöre yetki verir: 

(a) UNESCO’nun öncü ve koordinatör bir role sahip olduğu başta 2030 Sürdürülebilir 

Kalkınma Gündemi ve Sürdürülebilir Kalkınma Hedefleri olmak üzere ilgili küresel kalkınma 

çerçeveleriyle uyum ve sinerji sağlayarak, Yönetim Organları ve Genel Direktör tarafından 

belirlenen öncelikler doğrultusunda yetkisi, gücü ve karşılaştırmalı üstünlüğünden mümkün 

olan en iyi şekilde yararlanılması için Kurumun stratejik odağını ve yönelimlerini belirlemek 

amacıyla 2024-2025 döneminde stratejik planlama eylem planını uygulamaya devam etmek; 

(b) bu görevi yerine getirmek için: 



(i) Kurumun Program ve Bütçesinin ve program uygulamasına ilişkin yasal raporların 

hazırlanmasını koordine etmek de dâhil olmak üzere, program tasarımı ve sunumunun 

iyileştirilmesi için stratejik planlama, izleme ve raporlama yapmak; ve UNESCO’nun en az 

gelişmiş ülkeler (EAGÜ) yararına faaliyetlerini koordine etmek; 

(ii) Kurumun programlarının etkisini ve görünürlüğünü güçlendirmek için ortaklık ve kaynak 

seferberliğinden yararlanmak ve ortaklıklar için daha güçlü bir elverişli ortam yaratılmasına 

katkıda bulunmak: düzenli ortak istişareleri de dâhil olmak üzere ortak katılımını artırmak; 

personel kapasitelerini güçlendirmek; yapılandırılmış finansman diyalogları düzenlemek; bilgi 

kaynaklarını detaylandırmak ve sistemleri ve süreçleri iyileştirmek; 

(iii) UNESCO’nun programatik katkısını 2030 Gündemi ve küresel Birleşmiş Milletler sistemi 

çapında programlama bağlamında ifade etmek ve konumlandırmak ve Bölge ofislerinin BM 

ortak ülke programlamasına katılımını zamanında takviye fonlarıyla desteklemek; 

(c) Bu amaçla, 2024-2025 dönemi için, Bölüm II.B - Stratejik planlama altındaki Ödenek 

Kararında belirtildiği üzere, tüm fon kaynakları altındaki entegre bütçe tutarını tahsis etmeye; 

2. Genel Direktörden, Genel Konferans tarafından kabul edilen programın yürütülmesi ve 

aşağıdaki sonuç ve çıktıların elde edilmesi hakkında yönetim organlarına yasal raporlarda 

periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Etkinleştirici Sonuç 10 - UNESCO’nun eylemlerini desteklemek için güçlendirilmiş 

ortaklıklar, sosyal yardım ve savunuculuk 

Çıktı 10.BSP2 UNESCO’nun ortaklıkları ve kaynak seferberliği, Kurum programlarının 

etkisini ve görünürlüğünü güçlendirmek için optimize edilmiş ve güçlendirilmiştir. 

Çıktı 10.BSP3 UNESCO’nun 2030 Gündemi bağlamında ifade edilen programatik öncelikleri 

ve Birleşmiş Milletler kurumlar arası çalışmalarına katkısı güçlendirilmiştir 

Etkinleştirici Sonuç 11 - Kurumun sonuçlarının takibinde hesap verebilir, verimli ve etkin 

yönetim 

Çıktı 11.BSP1 İyileştirilmiş program tasarımı ve sunumunu desteklemek için çapraz- kesen 

konuların etkili stratejik planlaması, izlenmesi, raporlanması ve koordinasyonu sağlanır. 

 

İletişim ve kamu katılımı için taslak karar  

Genel Konferans, 

1. Genel Direktöre yetki verir: 

(a) 2024-2025 döneminde iletişim ve kamu katılımı eylem planının uygulanmasına devam 

edilmesi ve bu amaçla 

(i) Kamuoyunu, gazetecileri ve ortakları UNESCO’nun programı ve faaliyetleri hakkında 

bilgilendirmek, onlara ilham vermek ve katılımlarını sağlamak; 

(ii) Kurumun programının ve faaliyetlerinin ve ağlarının etkisini yansıtan editoryal içerik 

üretmek, bunları ilgili tüm kanallar aracılığıyla yaymak; 

(iii) Medya ile iş birliğini güçlendirmek ve UNESCO liderleri ve uzmanları için medya 

fırsatlarını teşvik etmek; 

(iv) Üye Devletler ve UNESCO Millî Komisyonları ile istişare halinde, çarpan etkisi 

yaratmak ve UNESCO’nun ve ağlarının imajını ve erişimini geliştirmek için iletişim 

ortaklıkları geliştirmek; 



(v) Genel Merkez’de, özellikle ziyaretçi hizmetleri aracılığıyla, kamuya yönelik 

bilgilendirme ve sosyal yardım faaliyetlerini geliştirmek; 

(vi) UNESCO etkinliklerinin iletişimini ve tanıtımını desteklemek; 

(vii) Yayın Kurulu aracılığıyla, Kurumun fikri ürünleri olan yayınların kalitesini ve 

uygunluğunu sağlamak; 

(viii) Ortak yayıncılık ortaklıkları geliştirerek ve çevrimiçi satış mekanizmasını iyileştirerek 

yayınların yaygınlaştırılmasını geliştirmek; 

(ix) Mevcut, gelecek ve geçmiş içeriği konsepte uygun bir formatta sunmak için açık erişim 

politikasını takip etmek; 

(x) Bu amaçla tahsis edilen gönüllü katkı fonları ile UNESCO Courier’i üç ayda bir ve altı 

dilde basılı ve dijital olarak yayınlamak; 

(xi) Kitap ve hediyelik eşya mağazası hizmetlerini sunmaya devam ederek müşterilerin 

ihtiyaçlarını karşılamalarını sağlamak; 

(xii) İlgili kitlelerin ihtiyaçlarını karşılayacak şekilde, entegre unesco.org web platformunun 

grafiksel, editoryal ve teknik tutarlılığını teşvik etmek; 

(xiii) Gönüllü katkıların koordineli iletişim çabalarına katkıda bulunmasını sağlamak, 

ortakların görünürlüğünü ve UNESCO’nun etkisini en üst düzeye çıkarmak için özellikle 

acil durumlarda iletişim, krize hazırlık ve müdahale konularında kurum genelinde iletişim 

harcamalarını düzene koymak; 

(xiv) Özellikle görsel-işitsel içerik üretimi ve yayınının yanı sıra yayın planlaması, depolama 

ve sosyal yardım alanlarında olmak üzere bazı kilit iletişim stratejik girişimlerini 

hızlandırmak için ortakların, gönüllü katkıların ve diğer kaynakların harekete geçirilmesini 

takip etmek; 

(b) 2024-2025 dönemi için bu amaca yönelik olarak, Bölüm II.B - İletişim ve Kamu Katılımı 

altındaki Ödenek Kararında belirtildiği üzere, tüm fon kaynakları altındaki entegre bütçe 

tutarının tahsis edilmesine karar vermiştir; 

2. Genel Direktörden, Genel Konferans tarafından kabul edilen programın yürütülmesi ve 

aşağıdaki sonuç ve çıktılara ulaşılması konusunda yönetim organlarına yasal raporlarda 

periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Etkinleştirici Sonuç 10 - UNESCO’nun faaliyetlerini desteklemek için güçlendirilmiş 

ortaklıklar, sosyal yardım ve savunuculuk 

Çıktı 10.CPE1 UNESCO’nun imajının güçlendirilmesi ve Kurumun yetkinlik alanlarında 2030 

Gündemi için kilit bir çözüm sağlayıcı olarak rolünün tanınması. 

Bölgesel ofisleri için taslak karar - program yönetimi ve destek hizmetleri 

Genel Konferans, 

1. Genel Direktöre yetki verir: 

(a) 2024-2025 döneminde bölge ofislerinin yönetimine yönelik eylem planının uygulanmasına 

devam edilmesi amacıyla 

(i) UNESCO’nun bölgesel ağının, Birleşmiş Milletler’in sistem genelindeki temel stratejik 

politika yönelimleri ve kalkınma iş birliği için operasyonel yöntemler ile 41. oturumunda 

Genel Konferans tarafından kabul edilen ilgili kararlar ve UNESCO’nun yönetim 

organlarının diğer ilgili kararları ile uyumlu olarak optimize edilmesini takip etmek; 



(ii) UNESCO’nun dünyadaki varlığına ilişkin genel stratejinin uygulanmasına stratejik 

katılımın sağlanması ve UNESCO bölgesel ofisleri aracılığıyla ülke ve bölge düzeylerinde 

Kurum programlarının ve eylemlerinin planlanması ve uygulanması da dâhil olmak üzere 

yönetim organları tarafından kararlaştırıldığı üzere bölgesel ağının yeniden 

düzenlenmesinin uygulanması ve uygun olduğu şekilde ulusal, alt bölgesel ve bölgesel 

önceliklere yanıt olarak ülke ve bölge düzeylerinde Birleşmiş Milletler ortak programlama 

çalışmalarına ve girişimlerine aktif katılımlarını sağlamak; 

(iii) Bölge ofislerinin hesap verebilirliğinin artırılmasını sağlamak; 

(iv) Direktörler/başkanlar ve temel destek personeli ile ilgili olarak bölgesel ofislerinin 

personel kadrosunu yönetmek; 

(v) Bölge ofislerinin güvenlik ve işletme harcamalarını yönetmek, idare etmek ve 

uygulamalarını izlemek ve destek, eğitim ve personel ihtiyaçlarının değerlendirilmesi 

yoluyla kapasitelerini güçlendirmek; 

(vi) Kaynak seferberliği ve ortaklıkların geliştirilmesi için bölgesel ofisleri ve irtibat 

ofislerine hedefe yönelik destek sağlamak ve kapasitelerini güçlendirmek; 

(vii) Birleşmiş Milletler güvenlik yönetim sistemi (UNSMS) bölgesel güvenlik 

politikalarını, direktiflerini ve prosedürlerini yönlendirmek, uygulamak ve bunlara uymak; 

(b) Bu amaçla, 2024-2025 dönemi için, tüm fon kaynakları altındaki bütünleşik bütçe tutarını, 

Bölüm II.B - Bölge Ofisleri program yönetimi ve destek hizmetleri başlığı altındaki Ödenek 

Kararında belirtildiği şekilde tahsis etmek; 

2. Genel Direktörden, Genel Konferans tarafından kabul edilen programın yürütülmesi ve 

aşağıdaki sonuç ve çıktıların elde edilmesi hakkında yönetim organlarına yasal raporlarda 

periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Etkinleştirici Sonuç 10 - UNESCO’nun eylemlerini desteklemek için güçlendirilmiş 

ortaklıklar, sosyal yardım ve savunuculuk 

Çıktı 10.FLD1 Bölgesel ofislerinin etkin katılımı ve savunuculuğu; 

Çıktı 10.FLD4 UNESCO Bölgesel ofisleri, merkezi olmayan düzeyde kaynak seferberliğini 

güçlendirmek üzere güçlendirilmiştir; 

Etkinleştirici Sonuç 11 - Kurumun sonuçlarının takibinde hesap verebilir, verimli ve etkin 

yönetim 

Çıktı 11.FLD2 Bölgesel ağının duyarlılığı ve sürdürülebilirliği artırıldı; 

Çıktı 11.FLD3 Mevcut ve yeni ortaya çıkan ihtiyaçlar ele alınarak idari ve operasyonel 

desteğin güçlendirilmesi; 

Çıktı 11.FLD5 UNESCO’nun Bölgesindeki personel, bakmakla yükümlü oldukları kişiler ve 

varlıklar için güvenlik hükümleri güçlendirilmiştir. 

Bölüm II.C: Katılım Programı ve Burslar 

11. Bölüm II.C: Katılım Programı ve Burslar için 2024-2025 Taslak Programı ve Bütçesi ile 

ilgili olarak Komisyon, Genel Konferansın, 42 C/5 Cilt 1 belgesinde 2024-2025 dönemi için 

toplam 14.849.100 Dolarlık bir bütçe hükmü öngören ve bu miktarın APX Komisyonu ve tüm 

Program Komisyonlarının ortak toplantısı ve Genel Konferans tarafından alınan kararlar 

ışığında ayarlamalara tabi olduğu anlaşılan 10100 sayılı paragrafta yer alan kararı onaylamasını 

tavsiye etmiştir. 

Katılım Programı ve Burs Programı için Taslak Karar 



 

Genel Konferans, 

 

A. Katılım Programı 

 

1. Genel Konferansın 41. oturumunda onaylanan ilke ve koşullara uygun olarak, 2024- 2025 

döneminde Üye Devletlerin faaliyetlerine Katılım Programını uygulamaya devam etmesi için 

Genel Direktörü yetkilendirir; 

2. Genel Direktörü davet eder: 

(a) Katılım Programı kapsamında sunulan projelerin sunumunu, takibini ve 

değerlendirmesini geliştirmek amacıyla, UNESCO Millî Komisyonlarına veya Millî 

Komisyonun bulunmadığı yerlerde, belirlenen hükûmet kanalı aracılığıyla, talep edilen 

miktarların değiştirilmesi veya reddedilmesinin nedenlerini gecikmeden bildirmek; 

(b) UNESCO Millî Komisyonlarını veya Millî Komisyonun bulunmadığı yerlerde belirlenen 

hükûmet kanalını, Katılım Programından destek alarak kendi ülkelerinde uluslararası sivil 

toplum kuruluşları tarafından üstlenilen tüm proje ve faaliyetler hakkında bilgilendirmek; 

(c) Katılım Programının ve acil yardımın uygulanmasına ilişkin iki yılda bir hazırlanacak 

raporun, yürütmeye ilişkin yasal raporun (EX/4) bir parçası olarak sunmak; 

Genel Konferans tarafından kabul edilen programın, Genel Konferans oturumundan hemen 

önceki oturumunda Yürütme Kuruluna sunmak; 

(d) Katılım Programı fonlarının acil yardım, uluslararası sivil toplum kuruluşları ve bölgesel 

faaliyetler için ayrılan yüzdesinin, belirli bir iki yıllık dönem için Katılım Programı için 

tahsis edilen miktarın sırasıyla %7, %5 ve %3’ünü aşmamasını sağlamak; 

(e) 2024-2025 acil yardım programını tamamlamak üzere gerektiğinde bütçe dışı fon 

arayışına girmek; 

(f) Önümüzdeki iki yıllık dönemde Katılım Programının en az gelişmiş ülkeler (EAGÜ), 

gelişmekte olan ülkeler, çatışma ve afet sonrası ülkeler, gelişmekte olan küçük ada devletleri 

(SIDS) ve geçiş sürecindeki ülkeler yararına güçlendirilmesi için yol ve yöntemleri 

belirlemek; 

3. Genel Direktörden, Genel Konferans tarafından kabul edilen programın yürütülmesi ve 

aşağıdaki sonuç ve çıktılara ulaşılması konusunda yönetim organlarına yasal raporlarda 

periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Etkinleştirici Sonuç 10 - UNESCO’nun eylemlerini desteklemek için güçlendirilmiş 

ortaklıklar, sosyal yardım ve savunuculuk 

Çıktı 10.PPF1 Katılım Programı yönetimi, özellikle Afrika, gelişmekte olan ülkeler, en az 

gelişmiş ülkeler (LDCs) ve gelişmekte olan küçük ada devletleri (SIDS) olmak üzere, daha 

fazla şeffaflık, sektörler arasında zamanında koordinasyon ve yanıt verebilirlik ve toplumsal 

cinsiyet eşitliği ve ihtiyaç sahibi ülkeler için onaylanan proje sayısında artış sağlayacak şekilde 

önemli ölçüde iyileştirilmiştir; 

B. Burs Programı 

1. 2024-2025 döneminde Burs Programına ilişkin eylem planının uygulanmasına devam 

edilmesi amacıyla Genel Direktörü yetkilendirir: 



(a) Bursların verilmesi ve idaresi yoluyla UNESCO’nun stratejik hedefleri ve program 

öncelikleriyle, özellikle Afrika ve toplumsal cinsiyet eşitliği ile yakından uyumlu alanlarda 

insan kaynaklarının geliştirilmesine ve ulusal kapasite oluşturulmasına katkıda bulunmak; 

(b) Ortak sponsorlu burs programları aracılığıyla bursları finanse etmek için ilgili bağışçılarla 

nakdi veya ayni maliyet paylaşımı anlaşmaları yapmak; 

(c) Burs Programının sivil toplum ve sivil toplum kuruluşları ile ortaklıklar yoluyla 

güçlendirilmesi olanaklarını araştırmak; 

2. Genel Direktörden, Genel Konferans tarafından kabul edilen programın yürütülmesi ve 

aşağıdaki sonuç ve çıktılara ulaşılması konusunda yasal raporlar aracılığıyla yönetim 

organlarına periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Etkinleştirici Sonuç 10 - UNESCO’nun eylemlerini desteklemek için güçlendirilmiş 

ortaklıklar, sosyal yardım ve savunuculuk 

Çıktı 10.PPF2 Burs Programı yönetimi, tematik alanları Kuruluşun stratejik hedefleriyle 

uyumlu hale getirecek şekilde geliştirilmiştir; 

C. Katılım Programı ve Burs Programları için Ödenek 

 

1. Genel Direktöre yetki verir: 

 

(a) 2024-2025 dönemi için Katılım Programı’na 12.247.763 $ tutarındaki normal program 

bütçesi altındaki entegre bütçe tutarının tahsis edilmesi; 

(b) Ortak sponsorlu burs programları çerçevesinde bağışçılarla yapılan maliyet paylaşımı 

düzenlemeleri kapsamındaki UNESCO yükümlülüklerini yerine getirmek amacıyla Burs 

Programı için 2024-2025 dönemi için de normal program bütçesi altında 1.116.676 $ tutarında 

entegre bütçe tahsis edilmesi; 

(c) 2024-2025 dönemi için Katılım Programı ve Burs Programı biriminin personel ve işletme 

giderleri için normal program bütçesi altındaki 1.484.661 $’lık entegre bütçe tutarının daha 

fazla tahsis edilmesi; 

Bölüm III: Kurumsal Hizmetler: 

12. Bölüm III Kurumsal Hizmetler - A; İdare ve Yönetim Sektörü için 2024-2025 Taslak 

Programı ve Bütçesi ile ilgili olarak Komisyon, Genel Konferansa, 42 C/5 Cilt 1 belgesinde 

2024-2025 dönemi için 172.753.014 dolarlık bir bütçe karşılığı öngören 11000. paragraflarda 

yer alan kararları onaylamasını tavsiye etmiştir; bu miktarın APX Komisyonu ve tüm Program 

Komisyonlarının ortak toplantısı ve Genel Konferans tarafından alınan kararlar ışığında 

ayarlamalara tabi olduğu anlaşılmaktadır. 

 

Kurumsal Hizmetler için taslak karar (Bölüm III.A ve III.B) 

 

Genel Konferans, 

 

1. Genel Direktöre yetki verir: 

 



A. 2024-2025 döneminde İdare ve Yönetim Sektörüne yönelik eylem planının uygulanmasına 

devam edilmek ve böylece,  

(a) Kuruluşun sonuçlarına ulaşmak için şeffaf, verimli ve etkin bir yönetim sağlamak ve hesap 

verebilir olmak; Sektör, tüm lokasyonlarda program uygulamasını desteklemek için sağlanan 

hizmetleri geliştirmeye devam edecek ve mümkün olan yerlerde, risk temelli bir yaklaşım 

benimsenerek hizmetlerin verimliliği, kalitesi ve zamanında sunulması konusunda 

iyileştirmeler yapılacaktır; 

 

 

İnsan Kaynakları Yönetimi 

(b) 2023-2027 UNESCO İnsan Kaynakları Yönetimi Stratejisinin uygulanmasında kaydedilen 

ilerlemeyi, kurumsal öncelikler ve mevcut mali ve insan kaynakları doğrultusunda periyodik 

olarak değerlendirmek; 

Finansal yönetim 

(c) Entegre Bütçe Çerçevesi teklifinin hazırlanmasının koordinasyonu yoluyla diğerlerinin yanı 

sıra mali planlamaya öncülük etmek, ihtiyatlı mali yönetim ve gelişmiş mali raporlama ve iç 

mali kontrollere uyum sağlamak; 

Dijital İş Çözümleri 

(d) Gelişmiş bir siber güvenlik ortamında, iç ve dış paydaşların ihtiyaçlarını karşılayan esnek 

küresel dijital operasyonlar ve kaliteli hizmet sunumu sağlamak;  

Konferansların, dillerin ve belgelerin organizasyonu 

(e) Konferans, çeviri, tercüme, belge ve yayınların üretimi ve dağıtımının müşteri odaklı bir 

şekilde yönetilmesini sağlamak; 

Operasyonel destek 

(f) Genel Merkez Komitesi ile iş birliği içinde, finansmana tabi olmak kaydıyla, programın 

uygulanması ve tedariki ile tadilat da dâhil olmak üzere tesislerin yönetimi için destek 

sağlamak; 

Emniyet ve güvenlik yönetimi 

(g) Uygun olan yerlerde, Genel Merkez ve Bölge ofislerindeki güvenlik düzenlemelerini 

güçlendirmek; 

Genel Merkez Ortak Maliyetleri 

(h) Genel Direktörlük bakımı, kamu hizmetleri ve ortak bilgi teknolojisi (BT) maliyetlerinin 

etkin ve şeffaf bir şekilde yönetilmesini sağlamak; 

B. Bu amaçla, 2024-2025 dönemi için, Bölüm III - Kurumsal Hizmetler altındaki Ödenek 

Kararında belirtildiği üzere, tüm fon kaynakları altındaki entegre bütçe tutarının tahsis edilmesi. 

2. Genel Direktörden, Genel Konferans tarafından kabul edilen programın yürütülmesi ve 

aşağıdaki sonuç ve çıktıların elde edilmesi hakkında yönetim organlarına yasal raporlarda 

periyodik olarak rapor vermesini talep eder: 

Etkinleştirici Sonuç 11 - Kurumun sonuçlarının takibinde hesap verebilir, verimli ve etkin 

yönetim 

Çıktı 11.ADM1 UNESCO’nun operasyonel modelleri ve uygulamaları, çevresel ve sosyal 



sürdürülebilirliği, operasyonların erişilebilirliğini ve iş sürekliliğini, olgun risk yönetimi 

süreçlerini ve kurumsal esnekliği sağlayacak şekilde geliştirilmiştir; 

Çıktı 11.HRM1 2023-2027 İnsan Kaynakları Yönetimi Stratejisinde açıklandığı üzere, daha 

çeşitli, kapsayıcı, verimli ve çevik bir çalışma ortamını desteklemek için personel, öğrenme ve 

gelişim ve personel refahı politikalarının geliştirilmesi ve uygulanması; 

Çıktı 11.BFM1 Uygun ve zamanında yönetim ve mali raporlama ile desteklenen, iç kontrolleri 

sürdüren ve uygunluğu sağlayan ihtiyatlı mali yönetim; 

 

Çıktı 11.DBS1 Program sunumunu desteklemek için daha entegre ve uygun şekilde kodlanmış 

proje ve bilgi yönetimi; 

Çıktı 11.DBS2 Programın etkin bir şekilde yürütülmesini sağlamak için esnek bir BT 

altyapısının ve sınıfının en iyisi hizmet yönetiminin sağlanması; 

Çıktı 11.DBS3 Siber güvenlik ve dijital risk yönetiminin sağlanması; 

Çıktı 11.CLD1 Programın etkin bir şekilde uygulanmasını sağlamak için iş odaklı destek 

geliştirilmiştir; 

Çıktı 11.OPS1 Merkezde ve Bölgesel ağını desteklemek üzere satın alma ve sözleşme işlevinin 

geliştirilmesi ve program uygulama tesislerinin etkin yönetimi ve sürdürülebilir finansmanının 

sağlanması; 

Çıktı 11.SSM1 Çalışma ortamının güvenliği ve emniyeti artırılmıştır. 

13. APX Komisyonu, Genel Konferansa mevcut belgenin Ek’inde yer alan önerileri 

onaylamasını tavsiye eder ve Genel Direktörü 42 C/5 Onaylandı belgesinin hazırlanmasında bu 

önerileri dikkate almaya davet eder. 

MADDE 4 GENEL POLİTİKA VE PROGRAM KONULARI 

Madde 4.1 2024-2025 yıllarında UNESCO’nun ilişkilendirilebileceği yıldönümlerinin 

kutlanmasına ilişkin Üye Devletlerin önerileri (42 C/15) 

14. APX Komisyonu ilk toplantısında 4.1 sayılı maddeyi incelemiştir. Bu madde tartışılmadan 

kabul edilmiştir. Komisyon, Genel Konferans’a 42 C/15 sayılı belgede yer alan kararın kabul 

edilmesini tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki gibidir: 

Genel Konferans, 

42 C/15 sayılı belgeyi inceledikten sonra, 

195 EX/Karar 25 ve 206 EX/Karar 30’un hatırlatılması, 

1. Üye Devletleri, programın kalitesini, temsil gücünü ve görünürlüğünü artırmak amacıyla 

coğrafi temsili geliştirmeye ve toplumsal cinsiyet eşitliğini teşvik etmeye teşvik eder; 

2. UNESCO’nun 2024-2025 yıllarında 42 C/15 sayılı belgenin Ekinde yer alan yıl dönümlerinin 

kutlanmasıyla ilişkilendirilmesine karar verir; 

3. Ayrıca, Kurum tarafından bu kutlamalara yapılacak her türlü katkının Katılım Programı 

kapsamında, bu Programın tabi olduğu kurallara uygun olarak finanse edilmesine karar verir. 

 

*Madde 4.17 UNESCO’nun Ukrayna’daki faaliyetleri (42 C/57, 42 C/COM.APX/DR.1 

Rev.) 

15. APX Komisyonu üçüncü toplantısında madde 4.17’yi incelemiştir. Komisyon, Genel 



Konferans’a 42 C/COM.APX/DR.1 Rev. belgesinde yer alan kararın kabul edilmesini tavsiye 

etmiştir: 

 

Genel Konferans, 

 

42 C/57 sayılı belgeyi inceledikten sonra, 

 

UNESCO’nun tüm insanlığın zihninde barışın savunmasını inşa etme yönündeki temel 

misyonunu yeniden teyit ederek, 

Ayrıca UNESCO’nun herkes için eğitimin sağlanmasında, insanlığın kültürel, tarihi ve doğal 

mirasının korunmasında ve fikirlerin serbest dolaşımının kolaylaştırılmasındaki kilit rolünü bir 

kez daha teyit eder, 

Birleşmiş Milletler Genel Kurulu’nun 27 Mart 2014 tarihinde kabul edilen 68/262 sayılı 

kararını, Birleşmiş Milletler Genel Kurulu’nun Mart 2022 ve Şubat 2023 tarihleri arasındaki on 

birinci acil özel oturumunda kabul edilen ES-11/1, 2, 3, 4, 5 ve 6 sayılı kararlarını ve Birleşmiş 

Milletler İnsan Hakları Konseyi’nin 4 Mart 2022 tarihinde kabul edilen 49/1 sayılı kararını 

hatırlatarak, 

Ayrıca 7X EX/Karar 2, 215 EX/Karar 5.I.F, 216 EX/Karar 5.I.H ve 217 EX/Karar 4.I.H’yi de 

hatırlatarak, 

Rusya Federasyonu’nun Ukrayna’ya yönelik devam eden saldırganlığı nedeniyle Ukrayna’da 

kötüleşen durum ve bunun UNESCO’nun tüm yetki alanlarındaki Ukrayna halkı üzerindeki 

etkisine ilişkin endişelerini ifade ederek, 

Rusya Federasyonu’nun, gazetecilere, medya kuruluşlarına, medya çalışanlarına ve insan 

hakları savunucularına yönelik tüm saldırıların yanı sıra, Dünya Mirası "Odesa Tarihi Merkezi" 

ve Dünya Mirası "Lviv - Tarihi Merkez Topluluğu" alanının tampon bölgesi de dâhil olmak 

üzere kültürel mirası ve eğitim ve bilim kurumları gibi kritik altyapıyı tahrip eden veya zarar 

veren ve böylece milyonlarca çocuğun ve diğer Ukraynalıların kaliteli eğitime erişimini 

engelleyen askeri saldırılarını şiddetle kınayarak; 

1. Ukrayna’nın, karasularına kadar uzanan uluslararası tanınmış sınırları dâhilinde 

egemenliğine, bağımsızlığına, birliğine ve toprak bütünlüğüne olan bağlılığını yeniden teyit 

eder; 

2. Rusya Federasyonu’nun, Belarus’un da katılımıyla, Birleşmiş Milletler Şartı’nın 2 (4) 

maddesini ihlal ederek Ukrayna’ya karşı gerçekleştirdiği saldırıyı en güçlü ifadelerle kınar; 

3. Kiev’e bir UNESCO İrtibat Görevlisinin görevlendirilmesi ve Birleşmiş Milletler sisteminin 

müdahalesi bağlamında Ukrayna’ya yönelik acil yardım programını güçlendirmek için 

UNESCO’nun kendi yetki alanlarında gerçekleştirdiği ve planladığı geniş kapsamlı eylemler 

de dâhil olmak üzere Genel Direktör tarafından Ukrayna’yı desteklemek üzere sarf edilen 

çabaları memnuniyetle karşılar; 

4. UNESCO sözleşmelerinin ve hükûmetler arası programların bazı yönetim organları 

tarafından Ukrayna’yı desteklemek üzere alınan kararları ve eylemleri takdirle not eder; 

5. Ayrıca Üye Devletler ve ortakların UNESCO’nun Ukrayna’daki faaliyetlerine özellikle 

gönüllü katkılar, ayni destek ve kredi/personel ikamesi yoluyla sağladığı artan desteği takdirle 

not eder ve bu desteğin güçlendirilmesi çağrısında bulunur; 



6. Genel Direktörün Nisan 2023’te Ukrayna’ya yapacağı ziyareti memnuniyetle karşılar; 

7. İlgili tüm UNESCO sözleşmelerinin ve hükûmetler arası programların yönetim organlarını, 

UNESCO’nun yetki alanlarında Ukrayna’da gelişen durumu dikkate alarak değerlendirme 

yapmaya ve tedbirler geliştirmeye davet eder; 

8. Ayrıca Genel Direktörü UNESCO’nun Ukrayna’ya yönelik acil yardım programının 

uygulanmasına devam edilmesini sağlamaya ve bu amaçla ilgili tüm ortakları harekete 

geçirmeye devam etmeye davet eder; 

9. Genel Direktörden, UNESCO’nun Kurumun yetki alanı dahilindeki ilgili eylemlerin 

uygulanmasına doğrudan katılımını sağlamak amacıyla Ukrayna’daki durumu aktif bir şekilde 

izlemesini talep eder; 

10. Ayrıca, “Kakhovka barajının” yıkılması ve 6 Haziran 2023 tarihinde meydana gelen ve uzun 

vadeli ciddi etkileri olan büyük sel felaketinin ardından Genel Direktörden aşağıdaki taleplerde 

bulunur, 

Su güvenliği ve biyoçeşitlilikteki değişiklikler de dahil olmak üzere durumu aktif olarak 

izlemek ve diğer kilit paydaşlarla ortaklaşa su kaynakları ve biyoçeşitlilik için risk 

değerlendirme yönetimi de dahil olmak üzere çevresel etki üzerine kapsamlı bir plan 

hazırlamak; 

11. Ayrıca Genel Direktörü 43. oturumunda UNESCO’nun Ukrayna’ya yönelik acil yardım 

programının uygulanmasına ilişkin bir rapor sunmaya davet eder. 

 

Madde 4.20 Uluslararası Soninke Dili Günü (42 C/61) 

 

16. APX Komisyonu üçüncü toplantısında 4.20 sayılı maddeyi incelemiştir. Komisyon, Genel 

Konferans’a 42 C/61 sayılı belgede yer alan kararın kabul edilmesini tavsiye etmiştir. Karar 

aşağıdaki gibidir: 

Genel Konferans, 

42 C/61 sayılı belgeyi inceledikten sonra, 

217 EX/Karar 39’u hatırlatarak, 

Ayrıca, Birleşmiş Milletler Genel Kurulu’nun tüm dillerin korunması ve muhafaza edilmesine 

ilişkin 56/262 sayılı kararını ve 2007 yılında 2008 yılının UNESCO’nun öncü kuruluş olduğu 

Uluslararası Diller Yılı olarak ilan edildiğini hatırlatarak, 

UNESCO gibi kurumları dillere adanmış günler oluşturmaya teşvik eden Birleşmiş Milletler 

Genel Kurulu’nun çok dilliliğe ilişkin 11 Eylül 2017 tarihli ve 71/328 sayılı kararının ruhunu 

dikkate alarak, 

Soninke halkının Sahra’nın güneyindeki ilk imparatorluğu, Gana İmparatorluğu’nu kurduğu ve 

gelecek nesillere dilleri Soninke de dahil olmak üzere parlak bir medeniyet bıraktığı gerçeğine 

dayanarak, 

Soninke dilinin evrensel dayanışma ve barış değerlerinin desteklenmesinde oynadığı rolü kabul 

ederek, 

Soninke dilinin birçok ülkede konuşulduğu ve bu dili konuşanların bu dili tüm dünyada 

kimliklerinin kaynağı haline getiren bağlılıkları nedeniyle Afrika sınırlarının ötesinde de 

tanındığı göz önüne alındığında, Soninke’nin halklar ve ülkeler arasındaki uyumu 



güçlendirmek için bir araç olarak görerek, 

Uluslararası günün, ulusal dillerin desteklenmesi ve somut olmayan kültürel miras olarak 

korunması ihtiyacı konusunda kamuoyunu bilgilendirmek ve farkındalık yaratmak için bir fırsat 

olduğuna inanarak, 

Çok dilliliğin Birleşmiş Milletler’in temel bir değeri ve halklar arasında uyumlu iletişimin temel 

bir faktörü olarak teşvik edilmesi ihtiyacına dikkat çekerek, çeşitlilik içinde birliği ve 

uluslararası anlayış, hoşgörü ve diyaloğu teşvik ederek, 

Her yıl 25 Eylül’ü Uluslararası Soninke Dili Günü ilan etmeye karar verir. 

 

Madde 4.24 Gazze Şeridi/Filistin’deki mevcut durumun UNESCO’nun görev alanının 

tüm yönlerine etkisi ve sonuçları (42 C/COM.APX/DR.2) 

17 APX Komisyonu dördüncü toplantısında 4.24 sayılı maddeyi incelemiştir. Komisyon, Genel 

Konferans’a 42 C/COM.APX/DR.2 sayılı belgede yer alan kararın kabul edilmesini tavsiye 

etmiştir. Karar aşağıdaki gibidir: 

Genel Konferans, 

UNESCO’nun Anayasasının Önsözünde sıralanan temel ilkelerini ve İnsan Hakları Evrensel 

Beyannamesi, uluslararası insan hakları anlaşmaları ve diğer ilgili uluslararası belgeler ve 

beyannameler ile 12 Ağustos 1949 tarihli Cenevre Sözleşmeleri ve 1977 tarihli Ek Protokol I 

ve ilgili uluslararası teamül hukuku dâhil olmak üzere Uluslararası Hukukun yanı sıra 

Uluslararası İnsancıl Hukuku da göz önünde bulundurarak, 

Silahlı Çatışma Halinde Kültür Varlıklarının Korunmasına Dair Lahey Sözleşmesi (1954) ve 

ilgili Protokolleri, Dünya Kültürel ve Doğal Mirasının Korunmasına Dair Sözleşme (1972) ve 

2003 tarihli Somut Olmayan Kültürel Mirasın Korunması Sözleşmesi hükümlerini hatırlatarak, 

UNESCO’nun herkes için eğitimin sağlanması, insanlığın kültürel, tarihi ve doğal mirasının 

korunması ve fikirlerin serbest dolaşımının kolaylaştırılmasındaki kilit rolünü teyit ederek, 

Ayrıca 217 EX/33 ve 217 EX/34’ü de hatırlatarak, 

42 C/COM.APX/DR.2 sayılı belgeyi inceledikten sonra, 

Birleşmiş Milletler Genel Kurulu’nun 27 Ekim 2023 tarihinde kabul edilen A/ES-10/L.25 sayılı 

kararını hatırlatarak, 

İlgili UNESCO Sözleşmelerine uygun olarak Gazze’deki kültürel mirasın daha fazla zarar 

görmesini ve hasar görmesini engellemek için acilen harekete geçilmesi ihtiyacını yineleyerek 

ve Birleşmiş Milletler Güvenlik Konseyi’nin 2601 (2021) sayılı kararına tam saygı göstererek 

sivillere, özellikle de çocuklara, kadınlara, gençlere, öğretmenlere ve eğitim çalışanlarına, 

okullara, kolejlere ve üniversitelere yönelik her türlü saldırının veya daha fazla zararın derhal 

durdurulmasını ve eğitim hakkının korunmasını talep eder, 

Birleşmiş Milletler Güvenlik Konseyi’nin silahlı çatışma durumlarında gazetecilerin, medya 

çalışanlarının ve ilgili personelin korunmasına ilişkin 2222 (2015) sayılı kararına yönelik 

küresel taahhütleri hatırlatarak ve gazetecilerin sürekli olarak öldürülmesinin yanı sıra medya 

ve basın merkezlerinin tahrip edilmesini kınayarak, 

Çeşitli BM organlarının Gazze’de son dönemde kötüleşen durum ve bu durumun UNESCO’nun 

tüm yetki alanları üzerindeki etkisine ilişkin endişelerini yineleyerek, bu durumun diğer 

hususların yanı sıra personelin ve insani yardım ve eğitim malzemelerinin serbest ve sürekli 

dolaşımını olumsuz etkilediğini ve 11 Ekim’den bu yana enerji kesintisi ve tam elektrik 



kesintisinin UNESCO’nun yetki alanlarıyla ilgili su temini, iletişim ve diğer temel faaliyetleri 

etkilediğini derin bir endişeyle not ederek, 

1. İlgili tüm UNESCO sözleşmelerinin ve hükûmetler arası programların yönetim organlarını, 

Genel Direktör ve Sekretarya’nın kolaylaştırıcılığında, Gazze’deki kötüleşen durumu 

değerlendirmeye ve UNESCO’nun yetki alanlarındaki yansımalarını ele almak üzere tedbirler 

geliştirmeye davet eder; 

2. Genel Direktörden Gazze’ye yönelik acil bir yardım programı hazırlamasını, bu kapsamda 

derhal uygulanacak bir Eylem Planı oluşturmasını ve bu amaçla UNESCO’nun yetki alanları 

dahilinde ilgili tüm ortakları harekete geçirmeye devam etmesini talep eder; 

3. Ayrıca Genel Direktörden, UNESCO’nun mali yönetmeliklerine uygun olarak, Gazze’nin 

kendi yetki alanlarında yeniden inşası için bütçe dışı fonlardan özel bir hesap oluşturmasını 

talep eder ve Üye Devletler ile bağışçıları bu hesaba katkıda bulunmaya davet eder; 

4. Ayrıca Genel Direktörden, UNESCO’nun yetkisi dâhilindeki ilgili eylemlerin uygulanmasına 

doğrudan katılımını sağlamak için Gazze’deki durumu aktif olarak izlemesini ve Yürütme 

Kurulunun 219. oturumundan önce Üye Devletlere UNESCO’nun yetki alanları dâhilinde bu 

konuda bir güncelleme sağlamak için bir bilgilendirme toplantısı düzenlemesini talep eder; 

5. Genel Direktörden, yetki alanlarındaki ihtiyaçları karşılamak üzere Gazze Şehrindeki 

UNESCO antenini güçlendirmesini talep eder; 

6. Ayrıca Genel Direktörden 219. oturumunda Yürütme Kuruluna UNESCO’nun Gazze’ye 

yönelik acil yardım programının uygulanması hakkında rapor vermesini ister ve durumun 

gerektirmesi halinde bu maddenin Genel Konferans gündemine alınmasına karar verir. 

 

MADDE 5 KURUMUN ÇALIŞMA YÖNTEMLERİ 

 

Madde 5.1 Kurum tarafından bölgesel faaliyetlerin yürütülmesi amacıyla bölgelerin 

tanımlanması (42 C/25) 

 

18. APX Komisyonu ilk toplantısında madde 5.1’i incelemiştir. Komisyon, Genel Konferans’a 

42 C/25 sayılı belgede yer alan kararın kabul edilmesini tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki 

gibidir: 

 

Genel Konferans, 

1. UNESCO’ya Ortak Üye olarak kabul edilen (41 C/Karar 50) Åland Adaları, Kurumun 

bölgesel faaliyetlerine katılma amacıyla Avrupa bölgesine ait olma isteğini dile getirmiştir. 

2. Genel Konferansın yukarıdaki hususlarda karar vermesi gerekmektedir. 

 

Madde 5.3 UNESCO Genel Direktör hakkındaki iddialar için soruşturma prosedürü (42 

C/27) 

19. APX Komisyonu ilk toplantısında madde 5.3’ü incelemiştir. Komisyon, Genel Konferans’a 

42 C/27 sayılı belgede yer alan kararın kabul edilmesini tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki 

gibidir: 

 



Genel Konferans, 

 

212 EX/Karar 21.I; 215 EX/Karar 21 ve 217 EX/Karar 18’in hatırlatılması, 42 C/27 sayılı 

belgeyi inceledikten sonra, 

1. Bir Genel Direktör hakkındaki iddiaların soruşturulmasına ilişkin UNESCO prosedürünü not 

eder; 

2. Bir Genel Direktöre yönelik iddiaların soruşturulmasına ilişkin UNESCO prosedürünü kabul 

eder. 

 

MADDE 8 ÜYE DEVLETLER VE ULUSLARARASI KURULUŞLARLA İLİŞKİLER 

 

Madde 8.1 Hükûmet dışı kuruluşlar tarafından UNESCO faaliyetlerine yapılan katkıya 

ilişkin dört yıllık rapor (42 C/41, 42 C/INF.12) 

20. APX Komisyonu ikinci toplantısında madde 8.1’i incelemiştir. Komisyon, Genel 

Konferans’a 42 C/41 sayılı belgede yer alan kararın kabul edilmesini tavsiye etmiştir: 

 

Genel Konferans, 

UNESCO’nun sivil toplum kuruluşlarıyla ortaklığına ilişkin Direktiflerin (36 C/ Karar 108) X.2 

bölümü uyarınca, Genel Direktör tarafından UNESCO’nun faaliyetlerine sivil toplum 

kuruluşları tarafından yapılan katkıya ilişkin olarak kendisine sunulan dört yıllık raporu (belge 

42 C/41) inceledikten sonra, 

Sivil toplum kuruluşlarıyla (STK’lar) iş birliğinin UNESCO Anayasasının XI. maddesine 

dayandığını ve uygulama çerçevesini oluşturan yukarıda bahsi geçen Direktifler tarafından 

yönetildiğini hatırlatarak, 

Sivil toplum kuruluşları (STK’lar) ile ortaklığın UNESCO’nun görevlerini yerine getirmesinde 

kritik öneme sahip olduğunu ve STK’ların katkılarının UNESCO’nun program sunumunu ve 

daha geniş anlamda uluslararası kalkınma gündemini küresel, bölgesel ve ulusal düzeylerde 

geliştirdiğini ve bunlara değer kattığını göz önünde bulundurarak, 

Ayrıca UNESCO’nun 2022-2029 Orta Vadeli Stratejisinde (41 C/4) belirtildiği üzere 

önceliklerinin etkin ve verimli bir şekilde yerine getirilmesi için elverişli bir ortam yaratmaya 

ve bu amaçla ortakların farklı karşılaştırmalı avantajlarından yararlanmaya kararlı olduğunu 

hatırlatarak, 

1. Genel Direktöre dört yıllık raporun hazırlanmasında gerçekleştirdiği çalışmalardan dolayı 

teşekkür eder ve raporda yer alan analiz ve değerlendirmeleri ilgiyle not eder; 

2. UNESCO programının ve stratejik önceliklerinin uygulanmasını ve ilerletilmesini 

desteklemek amacıyla sivil toplum kuruluşları (STK) ile ortaklık kurmaya ve iş birliğini 

güçlendirmeye devam etmenin önemini ve uygunluğunu vurgular; 

3. Genel Direktörün, Direktiflerin uygun ve etkin bir şekilde uygulanmasını sağlama ve resmi 

sivil toplum kuruluşu (STK) ortakları ağının coğrafi ve tematik çeşitliliğini ve temsil gücünü 

artırma çabalarını takdirle not eder ve kendisini bu konudaki proaktif çabalarını sürdürmeye 

teşvik eder; 

4. Genel Direktörü, UNESCO’nun temel yetkinliklerini, hedeflerini ve önceliklerini 



desteklemek üzere sivil toplum kuruluşları (STK) ağını harekete geçirme çabalarını sürdürmeye 

davet eder; 

5. STK-UNESCO İrtibat Komitesi himayesinde yürütülen girişimleri memnuniyetle karşılar ve 

Komite’yi, faaliyetlerini UNESCO Programı ile uyumlu hale getirme ve Sekretarya, Üye 

Devletler ve Millî Komisyonları ile sinerjiyi güçlendirme yönündeki devam eden çabalarından 

dolayı tebrik eder; 

6. Genel Direktörü, UNESCO’nun görevlerini yerine getirmesi için kolektif güçlerinden 

yararlanmak amacıyla sivil toplum ortaklarının Kurumun diğer ortaklarıyla bağlantılarını 

güçlendirirken, sivil toplum ortaklarının daha fazla katılımı için Kurum çapında daha güçlü bir 

ortam yaratma çabalarını sürdürmeye davet eder; 

7. Üye Devletleri, Genel Direktörün çabalarının yanı sıra STK-UNESCO İrtibat 

Komitesinin faaliyetlerini, gönüllü katkılar da dahil olmak üzere, uygun şekilde desteklemeye 

davet eder. 

 

MADDE 9 İDARİ VE MALİ KONULAR 

 

Madde 9.1 UNESCO’nun 31 Aralık 2022 tarihinde sona eren mali döneme ait hesaplarına 

ilişkin mali rapor ve denetlenmiş konsolide mali tablolar ile Dış Denetçinin raporu (42 

C/42 ve Ek) 

 

21. APX Komisyonu ikinci toplantısında 9.1 sayılı maddeyi incelemiştir. Tartışmanın ardından 

Komisyon, Genel Konferansa 42 C/42 sayılı belgede yer alan kararın kabul edilmesini tavsiye 

etmiştir. Karar aşağıdaki gibidir: 

 

Genel Konferans, 

 

42C/42 ve Add. belgelerini inceledikten sonra, 

1. Dış Denetçinin finansal tabloların UNESCO’nun 31 Aralık 2022 tarihi itibarıyla finansal 

durumunu, 31 Aralık 2022 tarihinde sona eren 12 aylık döneme ilişkin finansal performansını, 

nakit akışını ve bütçe ile gerçekleşen tutarların karşılaştırmasını Uluslararası Kamu Sektörü 

Muhasebe Standartlarına (IPSAS) uygun olarak doğru bir biçimde yansıttığına ilişkin görüşünü 

not eder; 

2. Dış Denetçinin raporunu ve UNESCO’nun 31 Aralık 2022 tarihinde sona eren mali döneme 

ilişkin denetlenmiş konsolide mali tablolarını alır ve onaylar; 

3. Ayrıca, Dış Denetçinin mali tavsiyelerini ve Genel Direktörün bunlara ilişkin yorumlarını, 

Genel Direktörün performans denetimi tavsiyelerinin uygulanmasına ilişkin raporunu ve Dış 

Denetçinin bunlara ilişkin yorumlarını da not eder. 

 

Madde 9.2 Üye Devletlerin katkıları (42 C/43 ve Ek) 

22. APX Komisyonu dördüncü toplantısında 9.2 sayılı maddeyi incelemiştir. Bu madde 

tartışmasız olarak ele alınmıştır. Komisyon, Genel Konferans’a 41 C/43 sayılı belgede yer alan 

kararın kabul edilmesini tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki gibidir: 



 

 

 

 

Genel Konferans, 

 

UNESCO ile katkı paylarını ödemeyen Üye Devletler arasında mutabık kalınan ödeme 

planlarına ilişkin 41 C/ Karar 02’yi hatırlatarak, 

Genel Direktörün Üye Devletlerin katkılarının toplanmasına ilişkin raporunu inceledikten sonra 

(42C/43 ve Ek.), 

 

1. Katkı paylarını ödeyen Üye  Devletlere,  özellikle  de katkı paylarını peşin  ödeyenlere veya 

katkı paylarının hızlı ödenmesi için teşvik programlarından vazgeçerek bunun yerine 

UNESCO’nun faaliyetlerinde kullanılmasını sağlayanlara ve borçlarını azaltmak için çaba 

gösterenlere şükranlarını ifade eder; 

2. Katkı paylarının derhal ödenmesinin Anayasa ve Kurumun Mali Tüzüğünün 5.5 Maddesi 

uyarınca Üye Devletlere düşen bir yükümlülük olduğunu hatırlatır; 

3. Özellikle yedi Üye Devletin, birikmiş borçlarının yıllık taksitler halinde ödenmesi için Genel 

Konferans tarafından onaylanan ödeme planlarına göre ödemeleri gereken tutarları zamanında 

ödememelerini not eder; 

4. Üye Devletleri, Genel Direktörün değerlendirilmiş katkı paylarının ödenmesine ilişkin 

talebini aldıklarında, Kurumun likidite ihtiyaçlarının yönetimini kolaylaştırmak amacıyla, 

mümkün olan en kısa sürede, gelecek katkı payının muhtemel tarihini, miktarını ve ödeme 

yöntemini kendisine bildirmeye çağırır; 

5. Düzenli katkı paylarını, İşletme Sermayesi Fonuna zorunlu avanslarını ve ödeme planları 

kapsamındaki taksitlerini ödememiş olan Üye Devletlere, gecikmiş borçlarını gecikmeksizin 

ödemeleri için acilen çağrıda bulunur: 

(a) Genel Konferans oturumlarında oy haklarını kaybetme ve Yürütme Kurulu Üyesi olarak 

uygunluk/oy haklarını kaybetme riski; 

(b) Hızlı ödemenin Kurum’un programlarını Üye Devletler tarafından onaylanan Program 

ve Bütçe’de öngörüldüğü şekilde yönetmesini ve uygulamasını sağlama; 

6. Genel Direktörün Amerika Birleşik Devletleri’nin ödeme planı kapsamındaki geri ödemeler 

için ayrı bir Özel Hesap oluşturma ve bu Özel Hesabın Mali Yönetmeliğini Yürütme Kuruluna 

sunma niyetini not eder, bu fonların kullanımını onaylama yetkisini Yürütme Kuruluna 

devretmeye karar verir ve ayrıca Mali Yönetmeliğin 5.7 Maddesinin ilgili hükümlerinin 2024 

yılından itibaren Amerika Birleşik Devletleri’nin borçlarının tamamı ödeninceye kadar askıya 

alınmasına karar verir; 

7. Ayrıca, Genel Konferans’ın gelecek oturumlarında aksi kararlaştırılana kadar İşletme 

Sermayesi Fonu’nun yetkili seviyesinin 36.6 milyon $ olarak korunmasına karar verir; 

8. Ayrıca, 42 C/5 sayılı belge için Amerika Birleşik Devletleri’nin Üye Devlet olarak geri 

dönüşünden sonra ayarlanan ölçekle ve 42 C/5 sayılı belgenin Ödenek Kararında belirtilen 

bütçe oranı ve bölünmüş değerlendirme yüzdeleriyle hesaplanan değerlendirme 



tutarlarının simülasyonunu not eder; 

 

II 

 

Katkıların toplanması - Ekvador 

 

Ekvador Hükûmeti’nin ödenmesi gereken katkı payı borçlarının ödenmesi için kabul edilebilir 

bir çözüm bulma arzusu konusunda bilgilendirilmiş olarak, 

1. Belge 42 C/43 ve Add’de gösterildiği gibi ödenmemiş tutarı not eder; 

2. Ekvator Hükûmeti tarafından sunulan, mevcut her bir diğer yıl ve önceki yıllarda ödenmesi 

gereken katkı paylarından kalan 831.264 $ tutarındaki borç bakiyesinin, 2024’ten 2029’a kadar 

88.217 $ tutarında altı eşit yıllık taksit halinde ve tamamı her yılın 30 Haziran tarihine kadar 

ödenmek üzere kısmen ödenmesine ilişkin teklifi kabul eder; 

3. Ayrıca, Ekvador Hükûmetinin 45. oturumunda, 301.962 $ tutarındaki borçlarının 

zamanlamasının, söz konusu tarihte ödeme kapasitesi ışığında yeniden değerlendirilmesi 

amacıyla Genel Konferansa bir ilerleme raporu sunması gerektiğini not eder; 

4. Her iki yıllık dönemin ikinci yılında Ekvator Hükûmetinden alınan katkı payı ödemelerinin 

ilk olarak ödenmesi gereken yıllık taksitlere, ikinci olarak Döner Sermaye Fonuna ve daha sonra 

Üyenin değerlendirildiği sıraya göre ödenmesi gereken katkı paylarına yatırılmasını 

kararlaştırır; 

5. Ekvador Hükûmetine, ödeme planı kapsamında olmayan ve vadesi gelen katkı paylarının 

düzenli olarak derhal ödenmesini sağlama çağrısında bulunur ve 

6. Genel Direktörden, bu kararın uygulanmasına ilişkin olarak gelecek her olağan oturumda 

kendisine rapor vermesini talep eder. 

 

Katkı paylarının toplanması - Libya 

 

Libya Hükûmeti’nin ödenmesi gereken katkı payı borçlarının ödenmesi için kabul edilebilir bir 

çözüm bulma arzusu konusunda bilgilendirilmiş olarak, 

1. Belge 42 C/43 ve Add’de gösterildiği gibi ödenmemiş tutarı not eder; 

2. Libya Hükûmeti tarafından sunulan, 40. oturumunda onaylanan ödeme planından ve mevcut 

iki yıllık dönemde ve önceki yıllarda ödenmesi gereken katkı paylarından kalan 948.587 $ 

tutarındaki borç bakiyesinin, 2024-2025 yılları arasında 301.981 $ tutarında iki eşit yıllık 

taksitte, 2026-2028 yılları arasında 86.156 $ tutarında üç eşit yıllık taksitte ve 2029 yılında 

86.157 $ tutarında bir taksitte, tamamı her yılın 30 Haziran tarihine kadar ödenmek üzere 

tamamen ödenmesi teklifini kabul eder; 

3. Her iki yıllık dönemin ikinci yılında Libya Hükûmeti’nden alınan katkı payı ödemelerinin 

ilk olarak ödenmesi gereken yıllık taksitlere, ikinci olarak Döner Sermaye Fonu’na ve daha 

sonra Üyenin değerlendirildiği sıraya göre ödenmesi gereken katkı paylarına yatırılmasını 

kararlaştırır; 

4. Libya Hükûmetine, ödeme planı kapsamında olmayan ve vadesi gelen katkı paylarının 

düzenli olarak derhal ödenmesini sağlama çağrısında bulunur ve 



 

5. Genel Direktörden, bu kararın uygulanmasına ilişkin olarak gelecek her olağan oturumda 

kendisine rapor vermesini talep eder. 

 

Katkıların toplanması - Somali 

 

Somali Hükûmeti’nin ödenmesi gereken katkı payı borçlarının ödenmesi için kabul edilebilir 

bir çözüm bulma arzusu konusunda bilgilendirilmiş olarak, 

 

1. Belge 42 C/43 ve Ek’de gösterildiği gibi ödenmemiş tutarı not eder; 

2. Somali Hükûmeti tarafından sunulan, 41. oturumunda onaylanan ödeme planından ve mevcut 

iki yıllık dönemde ödenmesi gereken katkı paylarından kalan 381.123 dolarlık borç bakiyesinin, 

2024’ten 2025’e kadar yıllık 3.000 dolarlık iki eşit taksit halinde ve tamamı her yılın 30 

Haziran’ına kadar ödenmek üzere kısmen ödenmesi teklifini kabul eder; 

3. Ayrıca Somali Hükûmeti’nin, 375.123 $ tutarındaki borçlarının zamanlamasının, o zamanki 

ödeme kapasitesi ışığında yeniden değerlendirilmesi amacıyla 43. oturumunda Genel 

Konferans’a bir ilerleme raporu sunması gerektiğini not eder; 

4. Her iki yıllık dönemin ikinci yılında Somali Hükûmeti’nden alınan katkı payı ödemelerinin 

ilk olarak ödenmesi gereken yıllık taksitlere, ikinci olarak Döner Sermaye Fonu’na ve daha 

sonra Üyenin değerlendirildiği sıraya göre ödenmesi gereken katkı paylarına yatırılmasını 

kararlaştırır; 

5. Somali Hükûmetini, ödeme planı kapsamında olmayan ve vadesi gelen katkı paylarının 

düzenli olarak derhal ödenmesini sağlamaya çağırır ve 

6. Genel Direktörden, bu kararın uygulanmasına ilişkin olarak gelecek her olağan oturumda 

kendisine rapor vermesini talep eder. 

 

Madde 9.3 Mali yönetmeliklerin revizyonu (42 C/48 and Corr.) 

 

23. APX Komisyonu ikinci toplantısında 9.3 sayılı maddeyi incelemiştir. Tartışmanın ardından 

Komisyon, Genel Konferans’a 42 C/48 sayılı belgede yer alan kararın değişikliklerle birlikte 

kabul edilmesini tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki gibidir: 

 

Genel Konferans, 

 

Belge 42 C/48 ve eklerini inceledikten sonra, 

1. Yürütme Kurulu tarafından 217. oturumunda 217 EX/Karar 29 (42 C/48 sayılı belgenin I ve 

II sayılı ekleri) ile onaylanan UNESCO Mali Yönetmeliği’nde önerilen değişiklikleri onaylar 

ve Genel Direktörden 1 Ocak 2024 tarihinden itibaren yürürlüğe koymasını talep eder; 

2. UNESCO Mali Tüzük ve Kurallarının değiştirilmiş 12.1 sayılı Yönetmeliğinin 2024-2029 

dönemi için görev alan Dış Denetçinin görev süresinin bitiminden sonra yürürlüğe gireceğini, 

yani 2024 yılında göreve başlayan Dış Denetçi için yasal olarak bir kez yeniden atama 



yapılabileceğini kararlaştırır; 

3. Önerilen değişikliklerin amaçlanan etkilere ulaştığından emin olmak için 2026 yılında 

(Yönetmeliklerin yürürlüğe girmesinden iki yıl sonra) Mali Yönetmeliklerin bir yönetim 

incelemesinin yapılmasının planlandığını takdirle not eder; 

4. Üye Devletlerin dikkatini, özellikle uzun vadeli yükümlülüklerin ve sermaye harcaması 

gerekliliklerinin finansmanı da dâhil olmak üzere, Kurumun mali yönetişiminde uzun vadeli 

sürdürülebilirliğinin ele alınması ihtiyacına dikkat çeker. 

 

Madde 9.4 Amerika Birleşik Devletleri’nin 2023 katkısının kullanımı için Özel Hesap 

Mali Yönetmeliği (42 C/65) 

 

24. APX Komisyonu ilk toplantısında madde 9.4’ü incelemiştir. Komisyon, Genel Konferans’a 

42 C/65 sayılı belgede yer alan kararın kabul edilmesini tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki 

gibidir: 

 

Genel Konferans, 

42 C/65 sayılı belge ve eklerini inceledikten sonra, 

Amerika Birleşik Devletleri’nin 2023 katkısının 42 C/65 sayılı belgenin II ve III sayılı 

Eklerinde açıklandığı şekilde kullanılmasına ilişkin teklifi onaylar. 

 

MADDE 10 PERSONEL HUSUSLARI 

 

Madde 10.1 Personel Yönetmeliği ve Personel Kuralları (42 C/44 ve Ekleri) 

25. APX Komisyonu ikinci toplantısında 10.1 sayılı maddeyi incelemiştir. Tartışmanın 

ardından Komisyon, Genel Konferansa 42 C/44 sayılı belgede yer alan kararın kabul edilmesini 

tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki gibidir: 

Genel Konferans, 

Belge 42 C/44 ve eklerini inceledikten sonra, 

Bu belgede verilen bilgileri not eder. 

 

Madde 10.2 Personel maaşları, ödenekleri ve sosyal hakları (42 C/45 ve Ekleri) 

26. APX Komisyonu ikinci toplantısında 10.2 sayılı maddeyi incelemiştir. Bu madde 

tartışılmadan ele alınmıştır. Komisyon, Genel Konferans’a 42 C/45 sayılı belge ve Ek ve 

Ek.2’de yer alan kararın kabul edilmesini tavsiye etmiştir: 

 

Genel Konferans, 

Belge 42 C/45 ve Eklerini inceledikten sonra, 

Birleşmiş Milletler ortak sisteminin yargısal yapısının gözden geçirilmesine ilişkin durumu ve 

devam eden istişareleri not ederek, 



 

Ayrıca, Birleşmiş Milletler Genel Kurulu ve Uluslararası Kamu Hizmeti Komisyonu’nun 

(ICSC), Birleşmiş Milletler ortak maaş, ödenek ve hizmet koşulları sistemine katılan 

kuruluşların personelinin maaş, ödenek ve diğer yardımlarını kapsayan tavsiye ve kararlarını 

da dikkate alarak, 

Uluslararası Sivil Hizmet Komisyonu’nun (ICSC) kendi inisiyatifiyle ve Tüzüğünün 10. ve 11. 

Maddelerinin kendisine verdiği yetkiye dayanarak, personel maaşlarını, ödeneklerini ve sosyal 

yardımlarını etkileyen tedbirleri kabul etme, karara bağlama veya Birleşmiş Milletler Genel 

Kurulu’na tavsiye etme olasılığını not ederek, 

1. Birleşmiş Milletler Genel Kurulu’nun 77/256 sayılı kararıyla onaylanan ve 42 C/45 sayılı 

belgenin 10. paragrafında yer alan Uluslararası Sivil Hizmet Komisyonu (ICSC) Tüzüğü’nün 

10. ve 11. maddelerinde yapılan değişiklikleri onaylar; 

2. Birleşmiş Milletler Genel Kurulu ve Uluslararası Kamu Hizmeti Komisyonu’nun (ICSC) 

karar ve tavsiyeleri uyarınca Genel Direktör tarafından hâlihazırda alınmış olan ve 42 C/45 

sayılı belgede belirtilen tedbirleri not eder; 

3. Genel Direktöre, Birleşmiş Milletler Genel Kurulu ya da kendisine verilen yetkiye dayanarak 

Uluslararası Kamu Hizmeti Komisyonu (ICSC) tarafından kabul edilebilecek bu tür tedbirleri 

UNESCO personeline uygulamaya devam etme yetkisi verir; 

4. Genel Direktörü bu tür tedbirler hakkında İcra Kuruluna rapor vermeye ve bunların 

uygulanmasında bütçe zorlukları varsa, onay için Kurula teklifler sunmaya davet eder; 

5. Ayrıca Genel Direktörü, Birleşmiş Milletler ortak sisteminin yargısal yapısının gözden 

geçirilmesiyle ilgili diğer gelişmeler hakkında bilgi vermeye davet eder. 

 

Madde 10.3 Birleşmiş Milletler Ortak Personel Emeklilik Fonu (42 C/46) 

 

27. APX Komisyonu ikinci toplantısında 10.3 sayılı maddeyi incelemiştir. Bu madde 

tartışmasız olarak ele alınmıştır. Komisyon, Genel Konferans’a 42 C/46 sayılı belgede yer alan 

kararın kabul edilmesini tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki gibidir: 

 

Genel Konferans, 

 

42 C/46 sayılı belgeyi inceledikten sonra, 

1. Genel Direktörün Birleşmiş Milletler Ortak Personel Emeklilik Fonu (UNJSPF) hakkındaki 

raporunu not eder; 

 

2. Ayrıca, Birleşmiş Milletler Ortak Personel Emeklilik Fonu’nun (UNJSPF) 31 Aralık 2021 

tarihi itibariyle yapılan aktüeryal değerlemesine göre güçlü mali durumunu da not eder; 

3. Ayrıca, Birleşmiş Milletler Ortak Personel Emeklilik Fonu (UNJSPF) yatırımlarının 2022 

yılındaki performansını not eder. 

 

Madde 10.4 Sağlık Yardımları Fonu’nun (MBF) durumu, mali durumu ve Hizmet 



Sonrası Sağlık Sigortası (ASHI) hakkında Genel Direktör tarafından hazırlanan rapor ve 

2024-2025 dönemi için Üye Devletlerin Yürütme Kurulu’ndaki temsilci atamaları (42 

C/47 ve Ek) 

28. APX Komisyonu ikinci toplantısında 10.4 sayılı maddeyi incelemiştir. Tartışmanın 

ardından Komisyon, Genel Konferansa 42 C/4 sayılı belgede yer alan kararın değişikliklerle 

birlikte kabul edilmesini tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki gibidir: 

 

Genel Konferans, 

 

Belge 42 C/47 ve Ek’i inceledikten sonra. 

Tıbbi Yardım Fonu’nun (MBF) mevcut mali durumunu dikkate alarak, 

1. Genel Direktörden 43. oturumunda Sağlık Yardımları Fonu’nun (MBF) mali ve idari durumu 

hakkında rapor vermesini talep eder; 

2. Genel Direktörün, Paris’teki Assistance Publique-Hôpitaux de Paris (AP-HP) tarafından 

uygulanan ek ücretin kaldırılmasına yönelik seçenekleri araştırmaya devam edeceğini, ev sahibi 

Hükûmet yetkilileri tarafından önerilen çeşitli seçenekleri incelemeye devam edeceğini ve bu 

konuda UNESCO ile çalışma taahhüdünün memnuniyetle karşılandığını ve büyük takdir 

gördüğünü not eder; 

3. Aşağıdaki iki Üye Devleti 2024-2025 dönemi için Tıbbi Yardımlar Fonu (MBF) Yürütme 

Kurulunda gözlemci olarak görev yapmak üzere belirler: 

Gana, Mısır 

4. Düzenli Program ve Diğer Özel Fonlar (OPF) tarafından finanse edilen personelden, 

gelecekteki Taslak C/5 belgelerinde önerilen bütçe tavanları dâhilinde, aşağıdaki tabloda 

belirtildiği şekilde, artan oranlı bir Hizmet Sonrası Sağlık Sigortası (ASHI) ücreti 

uygulanmasını onaylar,  

5. Bu Hizmet Sonrası Sağlık Sigortası (ASHI) ücretinin, yükümlülüğün tamamı finanse edilene 

kadar asgari olarak uygulanmaya devam edilmesine karar verir; 

6. Genel Direktörden, tahmini Hizmet Sonrası Sağlık Sigortası (ASHI) yükümlülüğünün 

karşılanmasına yönelik ilerleme hakkında yıllık bazda İcra Kurulu aracılığıyla rapor vermesini 

talep eder. 

 

Madde 10.5 2023-2027 İnsan Kaynakları Stratejisi (42 C/49 ve Ekleri) 

 

29. APX Komisyonu ikinci toplantısında 10.5 sayılı maddeyi incelemiştir. Tartışmanın 

ardından Komisyon, Genel Konferansa 42 C/49 sayılı belge ve Ek ve Ek.2’de yer alan kararın 

kabul edilmesini tavsiye etmiştir: 

Genel Konferans, 217 EX/Karar 4.IV.C’yi hatırlatarak 

42 C/49 sayılı belgeyi inceledikten sonra, 

 

1. 2023-2027 İnsan Kaynakları Stratejisini onaylar; 

2. Genel Direktörden yılda iki kez Yürütme Kuruluna uygulama hakkında rapor vermesini talep 



eder; 

3. Ayrıca Genel Direktörden, 2023-2027 İnsan Kaynakları Stratejisinin uygulanması için 

tedbirler, göstergeler ve bir zaman çizelgesi de dâhil olmak üzere bir yol haritası oluşturmasını 

ve bunu 219. oturumunda İcra Kuruluna sunmasını talep eder. 

 

MADDE 11 GENEL DİREKTÖRLÜK KONULARI 

 

Madde 11.1 Genel Direktörün, Genel Merkez Komitesi ile iş birliği içinde, UNESCO 

kompleksinin yönetimine ilişkin raporu (42 C/50) 

 

30. APX Komisyonu ikinci toplantısında 11.1 sayılı maddeyi incelemiştir. Bu madde 

tartışmasız olarak ele alınmıştır. Komisyon, Genel Konferans’a 42 C/50 sayılı belgede yer alan 

kararın kabul edilmesini tavsiye etmiştir. Karar aşağıdaki gibidir: 

 

Genel Konferans, 

 

41 C/Karar 65 ve 217 EX/Karar 25’in hatırlatarak, 

 

Ayrıca Genel Konferans İç Tüzüğünün 38. Maddesinde belirtilen Genel Merkez Komitesinin 

yetkisini ve esasen “Kurum Genel Merkezinin yönetim politikasını Genel Direktörle birlikte 

çerçevelendirmek ve koordine etmek ve bu amaçla Genel Direktöre yararlı gördüğü tüm kılavuz 

ilkeleri veya tavsiyeleri vermek” olan amacını hatırlatarak, 

Ayrıca, Genel Konferans’ın Merkez Komite’nin “bu yetki çerçevesinde Komite’nin görevi 

sadece inşaat, iyileştirme, yenileme, koruma, bakım, dekorasyon ve Genel Merkez’deki 

binaların ve teknik tesislerin, özellikle de asansörlerin kullanımı ve güvenliği ve büyük onarım 

işleriyle ilgili sorunları değil aynı zamanda daha genel olarak, Genel Merkez’in işleyişiyle 

doğrudan ilgili olan ve Sekretarya’yı ve Genel Merkez ofislerini işgal eden daimi 

delegasyonları ve hükûmet dışı kuruluşları [ve diğerlerini] etkileyen tüm ortak hizmetlerin 

yönetimini de kapsar” ifadesinin bulunduğu 25 C/ Karar 45’te yansıtılan yetkisini yeniden teyit 

ettiği 38 C/ Karar 92’yi hatırlatarak,  

42 C/50 sayılı belgeyi inceledikten sonra, 

 

I 

 

Başkan, Natasha Cayer, Genel Konferansın 41. ve 42. oturumları arasında alınan kararlar ve 

elde edilen sonuçlar için; 

 

II 

 

1. Söz konusu dönemde tamamlanan ana bakım ve koruma çalışmalarını ve Bina V (Miollis) 



üzerindeki yenileme çalışmalarının ilerlemesini not eder; 

2. Ayrıca, Bina V’in (Miollis) yenileme projesi için güncellenmiş ve nihai bütçe olan 49,5 

milyon Avro’yu, 4 milyon Avro’luk bir aşımı ve Genel Merkez Komitesi’nin Genel Merkez 

Kullanım Fonu’nun (HQF) Bonvin koruma alt hesabındaki birikmiş rezervlerden 4 milyon 

Avro’yu, Bonvin koruma alt hesabının geri ödenmesi için Genel Konferans tarafından 

onaylanana kadar teminat olarak kullanma kararını not eder; 

3. Genel Merkez Kullanım Fonu’nun (HQF) Bonvin koruma alt hesabına geri ödeme olarak 

2024-2025 Program ve Bütçesinden (42 C/5) 4 milyon Avro tahsis etmeye karar verir; 

4. Ayrıca, danışmanlık firması EPPC tarafından yürütülen çalışmadaki 3.  senaryonun (yani, 

değişmeyen yüzeylere dayalı ve yaklaşık 120 milyon dolarlık tahmini bir yatırımı temsil eden 

mülkün yenilenmesi ile binanın yeniden yapılandırılması) Bina VI (Bonvin) için en uygun 

yatırım planı olarak değerlendirildiğini not eder ve onay için ayrıntılı bir proje sunmak amacıyla 

seçilen senaryonun derinlemesine bir çalışmasını finanse etmek için Fransa Hükûmeti 

tarafından verilen taahhüdü takdir eder; 

5. Sermaye Master Planı’ndaki ("tesisler" bileşeni) dört öncelikli projede kaydedilen ilerlemeyi 

kabul eder ve Genel Direktörü düzenli güncellemeler sunmaya devam etmeye ve hazır 

olduklarında tam proje tekliflerini sunmaya davet eder; 

6. Üye Devletlere, bina koruma/yenileme için kritik çalışmaların tamamlanamayacağı ve bunun 

da bina sakinlerinin güvenliği ve mekân kalitesi açısından ciddi sonuçlara yol açacağı kritik bir 

finansman ihtiyacı olduğunu yineler; 

7. Üye Devletlere, Genel Merkez binasının korunması için kiralardan, düzenli program bütçe 

fonlarından, Sermaye ve Stratejik Yatırımlar Özel Hesabından (CSI) ve özel bireysel bağış 

toplama kampanyalarından uzun vadeli finansman sağlamaya devam etmeleri çağrısında 

bulunur; 

 

III 

 

1. Genel Direktörün, Bina V’in (Miollis) yenilenmesini desteklemek için yeterli telefon, 

kablolu ve kablosuz çözümler sağlama ve her üç lokasyonda da herhangi bir operatörle cep 

telefonu kapsama alanını garanti etmek için teknik çözümler sağlama konusunda devam eden 

çabalarını takdir eder; 

2. Konferanslar ve kültürel etkinliklerle ilgili faaliyetlerin güçlü bir şekilde yeniden başlamasını 

memnuniyetle karşılar ve bu konferans ve etkinliklerin, önemli iş sürekliliği riskleri teşkil eden 

eski ekipman ve bozulmuş alanlarla yönetilmesinde karşılaşılan zorlukları endişeyle not eder; 

3. Genel Direktörü bir bağış toplama kampanyası başlatmaya ve Genel Merkezin konferans ve 

sergi salonlarının yenilenmesini destekleyecek sponsorlar aramaya davet eder; 

 

IV 

 

1. UNESCO Genel Merkez kompleksinin mali yönetimine ilişkin olarak sağlanan bilgilerden 

duyduğu memnuniyeti ifade eder; 

2. Genel Merkez Kullanım Fonu’na (HQF) ilişkin 31 Aralık 2022 tarihinde sona eren yıla ait 

mali raporun içeriğini not eder; 



3. UNESCO Genel Merkez binalarının tüm kullanıcıları tarafından verilen taahhütlere saygı 

gösterilmesinin önemini hatırlatarak gelir getirici faaliyetlerle ilgili olarak 31 Aralık 2022 

tarihi itibariyle ödenmemiş borçlardaki önemli artışı üzüntüyle not eder; Genel Direktörden, 

Kurum’a olan ve gelir getirici faaliyetlerle ilgili borçların tahsil edilmesine yönelik çabalarını 

sürdürmeye devam etmesini talep eder.  

 

V 

 

1. UNESCO’nun Sürdürülebilir Kalkınma Amaçlarına ulaşılmasındaki kilit rolünü ve çevresel 

sürdürülebilirlik hususlarının tüm politikalara, operasyonlara ve yönetim uygulamalarına 

entegre edilmesini ve UNESCO’nun çevresel ayak izinin sürekli olarak azaltılmasını 

sağlayarak örnek teşkil etmenin önemini teyit eder; 

2. UNESCO’nun ilk çevresel sürdürülebilirlik raporunun yayınlanmasını ve UNESCO’nun 

çevre yönetim sistemi (EMS) ile ilgili olarak kaydedilen ilerlemeyi takdir eder; 

3. Genel Merkez’de gerçekleştirilen çeşitli çevresel girişimleri memnuniyetle karşılar ve 

Fontenoy binaları için BREEAM In-use sertifikasının alınmasından dolayı Genel Direktörü 

tebrik eder; 

 

VI 

 

1. Kuruluşun sanat eserlerinin korunması, incelenmesi ve sergilenmesini sağlamak için alınan 

tedbirleri not eder; 

2. Yürütülen prosedürlerde kaydedilen ilerlemeden duyduğu memnuniyeti ifade eder ve Genel 

Direktörü, sanat eserlerinin yönetimine ilişkin çerçevelerin geliştirilmesine ve sanat eserlerinin 

uzun vadeli geleceğinin güvence altına alınmasına devam etmesi için teşvik eder; 

3. Oluşturulan somut prosedürler ve bundan sonra atılacak adımlar için Genel Direktörü takdir 

eder; 

 

VII 

 

Genel Direktörü 43. oturumunda, Genel Merkez Komitesi ile iş birliği içinde, UNESCO Genel 

Merkez kompleksinin yönetimi konusunda kendisine rapor vermeye davet eder.  

 

 

 

 

 

 

 

 



EKLER 

 

APX Komisyonu ilk toplantısında 42 C/6Rev2 sayılı belgenin 9. paragrafına yönelik bir 

değişikliği kabul etmeye karar vermiştir. Değiştirilen metin aşağıdaki gibidir: 

9. Özellikle Pasifik’teki bölgesel çok sektörlü ofisin yerinin belirlenmesiyle birlikte, Bölgesel 

program sunumunu iyileştirmek ve Üye Devletlere daha duyarlı destek sağlamak için Bölgesel 

ağının güçlendirilmesini memnuniyetle not eder; 

9 bis. Sekretaryadan, 217 EX/4.III sayılı belgenin Ek I’inde belirtilen Bölgesel Ağı tematik ve 

bölgesel koordinasyon sorumlulukları ile ilgili olarak, bu sorumlulukların özellikleri, 

sürdürülebilirliği ve adil bölgesel dengelerin yanı sıra verimlilik, bütçesel sürdürülebilirlik ve 

optimum bölgesel mevcudiyeti dikkate alınarak çözüme kavuşturuluncaya kadar karşılıklı 

fayda sağlayacak istişarelere devam etmesini talep eder; 

                                                
2 Cook Adaları tarafından önerilmiş, Avustralya, Kanada, Şili, Küba, Çekya, Fiji, Grenada, Marshall Adaları, 

Yeni Zelanda, Niue, Palau, Filipinler, Saint Vincent ve Grenadinler, Samoa, Tonga, Büyük Britanya ve Kuzey 

İrlanda Birleşik Krallığı ve Venezuela (Bolivarcı Cumhuriyeti) tarafından desteklenmiştir. 

 

 

Çeviri, UNESCO 42. Genel Konferans APX Komisyonu İngilizce raporunun birebir çevirisi olmamakla 

birlikte raporun aslına sadık kalınarak Türkçeleştirilmiştir. 

 

 


